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VINCAS KUDIRKA

physician and writer, did much to revive
Lithuanian national and cultural consciousness
at the end of the 19th century. Author of
Lithuania’s national anthem, he was born in
Paezeriai, county of Vilkaviskis, on Dec. 31,
1858. From 1871-76 he studied at Marijampolé
High School, showing musical and literary
talent. Although he attended Lithuanian
language classes at the high school, he prefer-
red Polish literature, especially the works of
Adam Mickiewicz and began to consider
himself gente lituanus, natione polonus (of
Lithuanian birth, of Polish nationality). In 1877
at his father’s insistence he entered the
Theological Seminary in Seinai, but showed no
desire to study there. In 1879 he returned to
Marijampolé to complete high school. Here he
began to write poetry and to publish a sup-
posedly clandestine student newsletter in
Polish; the publication included his poetry and
humorous and satirical articles.

In 1881 Kudirka entered the University of
Warsaw, studied philology for one year, then
transferred to medicine. In Warsaw he
recognized the marked difference between
Lithuanians who had adopted Polish culture and
native Poles. He became convinced that Lithua-
nians and Poles had distinct national dif-
ferences. His final conversion was caused by
reading the first truly Lithuanian newspapaer
Auszra (The Dawn) by Jonas BasanaviCius.
During his final year of study in 1888, Kudirka
and other Lithuanian students founded a secret
society in Warsaw called Lietuva (Lithuania);
and in 1889 they began to publish the Lithua-
nian newspaper Varpas (The Bell), which
played a significant role in the Lithuanian na-
tional revival. He was the newspaper’s editor
and most important contributor.

Kudirka’s work in Lithuanian political and
national movements lasted only ten years.
When Varpas began to be published, it became
obvious that Kudirka was suffering from an ad-
vanced stage of tuberculosis. However, he
completed his studies and began to practice
medicine in Sakiai.

As his illness progressed, Kudirka moved to
Naumiestis, by the German border, and forsook
medicine to concentrate on editing, journalism
and literature. By 1896, his illness had so ad-
vanced that he could only write lying down. He
died in Naumiestis on Nov. 16, 1899. The town
was later renamed after him Kudirkos
Naumiestis.

Kudirka was the first true columnist in
Lithuanian journalism, and was a most signifi-
cant influence on the Lithuanian nation. His
column in Varpas, called Tévynés varpai
(Homeland Bells), is the backbone of collec-
tions of his works. Fascinated by Lithuania’s
heroic past, he popularized its history to pro-
test the subjugation of the Lithuanian people by
the Russian tsar.

Kudirka urged Lithuanians to first enlighten
themselves and learn their rights, and then to
demand and protect these rights. He urged and
taught political, cultural and economic
resistance. Considering the attainment of
Lithuania’s national rights as the most impor-
tant task for the Lithuanian population, Kudirka
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urged the people do discount religious or social
differences and to strive for their goal with a
unified front. Although many political parties
eventually developed in Lithuania, all excep-
ting the communists accepted Lietuva, Tévyne
Misy (Lithuania, Our Homeland) as the na-
tional anthem. Its words and melody were writ-
ten by Kudirka and it was published in Varpas
in Sept., 1898.

The anthem is a fifty-word condensation of
his program of political ideals for the Lithua-
nian nation. The first lines of the hymn describe
Lithuania as the homeland of Lithuanians and
a land of heroes. He is, of course, speaking
about historical heroes and urging Lithuanians
to draw inspiration and spiritual strength from
their heroic past. He speaks not of conquest or
the reinstatement of a powerful state, but rather
wishes that Lithuanians would be people of the
highest integrity who work for their homeland’s
good and for the good of humanity. The hymn
further expresses a wish that Lithuania become
a source of enlightenment, defeat ignorance,
and be a stronghold of truth and justice. Final-
ly it urges patriotism and national unity. The
second stanza of the hymn, comprised of 23
words, was chiseled on Kudirka’s grave. By
order of the local Russian police chief, the in-
scription was later obliterated.

Encyclopedia Lituanica
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Svcsdami Vasario 16-taja visi kalbame apie Lietuva
ir jos laisve ir nepriklausomybe. Pasisakome uz
visiSka suvereniteta, uz koki pasisaké Lietuva 1918 metu
Vasario 16-tosios aktu.

Lietuva, kilusi i§ karo griuvésiu, augo, brendo, kureési
ir laisvai valdési vir§ 20 mety. Istorijos knygose tai labai
nedaug lapu, tai labai nedidelis laiko tarpas, taciau Lietuvai
jis buvo labai turiningas, kurybingas, kulturiniu ir
ekonominiu atZvilgiu gal sékmingiausias ir vertingiausias
i§ daugelio kity laikotarpiu, nors netriko nei teritoriniy,
nei politiniy kliuciy ir sunkumy.

Jeigu savo didybe Lietuva pagristai galéjo didZiuotis
Vytauto vieSpatavimo metais, tai savo sukurtais kulturiniais
lobiais Lietuva praturtéjo ir gali didZiuotis tais trumpais
dviem nepriklausomybés deSimtmeciais.

Dabar, postalininiais, pochrus¢ioviniais ir pobreZne-
viniais metais, kada prasidéjo gorbacioviné ‘‘perestroika’’,
pirmieji metai vadinami teroro, antrieji — stagnacijos, o
pastarieji — persitvarkymo metais. Bet tai tinka galbut tik
visai soviety sajungai, o labiausiai — Rusijai. Lietuvai —
po II-jo pasaulinio karo rusu aneksijos — visi metai buvo
teroro ir stagnacijos metai. Kulturiné stagnacija, prasidéjusi
1940-aisiais metais, dvasinis Zmogaus prievartavimas
nepaliove veikes iki pat paskutiniuju dienu. Visu protai buvo
nuodijami komunistinémis bacilomis, o visu burnos, gi ypac
raS§to Zmoniy, buvo pazabotos GPU, NKVD Zzaslais.

Tik paskelbus ‘‘atvirumo’” ir ‘‘persitvarkymo’” terminus,
Zzmonés Zaslus iSspioveé, burnas iSsivalé ir protus éme
dezinfekuoti.

Nors i$ tikruju ‘‘persitvarkymas’’ turéjo liesti daugiau
ekonomijos ir tkio, gyvenamuju reikmenuy srity, ‘‘at-
virumo’’ Zenkle dvasinis pasaulis, ypaC pavergtuose
krastuose negaléjo likti stagnacijos apséstas.

Lietuviai SajudZio ir Laisvés Lygos ir kitu grupiu
vadovaujami jau labai daug pasieke.

Bet dar ne viskas, ko reikia normaliai gyvenanciai tautai.

Reikia laisvés ir nepriklausomybeés. Kokios?

Ar lietuviai siekia tik dalinés, ar pusés (tai reiSkia —
autonominés) ar visos nepriklausomybés? (T. y. laisvos,
Maskvos nekontroliuojamos), Nepriklausomos Lietuvos,
kokia ji buvo Mindaugo, Kestucio, ar Vytauto, savuyju
kunigaikscCiu laikais, kokia ji buvo nuo 1918 iki 1940 mety?
Tai dabar atsako patys Zmonés susirinke i Simtatukstantinius
mitingus, tai rodo spauda.

Kada pabude lietuviai po I-jo pasaulinio karo,
bebruzdédami, beseimaudami, tarp saves besigin¢ydami,
iStaré Zodi ‘‘Nepriklausomybe’’?

Dar vis tebebuvo madoj monarchijos ir karaliai: kazkas
ir Lietuvai noréjo ipirSti karaliu (Mindauga II-ji). Bet
lietuviai, laisvu pilieciu, kariu ir artoju palikuonys, to gero
buvo atsikande unijos su Lenkija laikais. Tokia karalysté
(kad ir atéjusi i$ kaizerinés Vokietijos), jiems dvoke is tolo.

Kas pirmasis iStar¢: siekiam, reikalaujam Ne-
priklausomos Lietuvos? Paklausykime rasytojo
VaiZganto, kan. Juozo Tumo, kuris tada dau-

NeZinomo Kareivio kapas ir paminklas Karo Muziejaus sodely Kaune.

The grave of the Unknown Soldier and monument to those fallen in battle for Lithuania’s

freedom and independence.

MINTYS SVENCIANT VASARIO 16

giausia i§ visu raSytoju seimavojo ir
‘‘politikavo’’.

““Yra dalyku, apie kuriuos — nunquam satis
— niekados negana kalbéti. Tos rusies ir
nepriklausomybeés obalsis.

Kai 1917 m. per Rusijos Lietuviu Seima
Petrapilyje man pirmajam atéjo (eil¢) kalbeti
apie busimaji Lietuvos likima, a$ né akimirka
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nepasvyravau, formuluodamas ji — Nepriklau-
soma. IS to buvo pasidare daug negeroves.
Seimas suskilo, net Santara buvo atsimetusi’’.

“‘Sirdies pakilime, tokiam, kokiu reta susi-
lauksi, a$ Saukte Saukiau Saliai: kad ir niekas
svetimas mums nepritarty, niekas nepalaikytu,
Sita obalsi mes privalome mesti — saviskiams,
ir tiems, kurie Siapus fronto, o ypac tiems,
kurie anapus fronto, Lietuvoje esti ir gal tiek

pat suvarzyti, jog lygiai staCiai negali iSsireiksti.

Mes turime tam obalsiui sparnus pridirbti,
idant jis, per kliudytoju galvas nuskristy {
Tévyne ir ten sutvirtinty musy broliy dvasia™’.

Tie Zodziai ne Simtu, tukstan¢iu procenty
tinka ir dabartinei Lietuvai, siekianciai savo
vienintelio idealo — Laisvés ir Nepriklauso-
mybés, — ne dalies, ne pusés, bet pilnos laisvés
ir nepriklausomybés.




EUROPOS PARLAMENTO PROGRAMA
PABALTIJO SUVERENUMUI
ATSTATYTI

Spalio 28 d. Europos Parlamento Pabaltijo
Grupé paskelbé pareiskima apie biisima Pabalti-
jo respubliku raida. Jame raSoma, kad beveik
50-¢iai mety praéjus po Hitlerio-Stalino pakto,
savo slaptais protokolais pazeidusio tarptauting
teise ir prievarta uzbaigusio Pabaltijo valstybiu
nepriklausomybe, atéjo laikas ieskoti teisingo
ir visapusiSkai patenkinamo sprendimo.
Pabaltijo grupé ‘‘neneigia Pabaltijo respubliky
reikSmés taikos uZtikrinimo politikoje’”’,
‘‘atsizvelgia { netolimos praeities istorine raida,
kaip i pagrinda Pabaltijo respublikuy buisimajai
pozicijai tarptautinéje tauty Seimoje’’ ir ‘‘tuose
rémuose reikalauja plataus savarankiSkumo
Pabaltijo respublikoms. (Si nauja formuluote
skamba kaip nuolaida Gorbaciovo gerbéjams
V. Vokietijoje — ‘‘taikos uztikrinimas’’, ir
Maskvai — ‘‘netolimos praeities istoriné
raida’. Tokia formuluoté nesiderina su tarp-
tautine teise — okupacija, nors ir pavadinta
“‘praeities istorine raida’’, tebéra neteiséta
okupacija!)

Pabaltijo grupé sitlo Siuos €jimus:

1. Suverenumas Pabaltijo respublikoms, joms
liekant ‘‘Soviety Sajungos konfederacijoje’’.

2. Gynyba ir uzsienio politika paliekama
‘‘sgjunginiams organams’’, tai derinant su
Pabaltijo valstybémis.

3. Ukio, prekybos, kulttiros bei $vietimo poli-
tika priklauso Pabaltijo respublikoms. Jos
turi teise turéti savo konsulatus bei preky-
bines atstovybés uZsienyje.

4. Pabaltijo respublikos su likusia Sovietu
Sajunga ukiskai sujungiamos muity unija ir
laisva prekybos zona, tuo tikslu ikuriant
valdiska pasikei¢iama valiuta.

5. Valstybiné kalba Pabaltijos respublikose
vietiné tautiné kalba. Rusu kalba naudojama
lygiomis teisémis ir visose mokyklose turi
buti déstoma kaip pirmoji uZsienio kalba.

6. Pabaltijo respublikos turi savo pilietybes.
Kity tautybiu SSRS-os pilieciai, ilga laika
gyveng Pabaltijo respublikose, gauna teise
isigyti ju pilietybe. Imigracija i Pabaltijo
respublikas reguliuojama pagal ju istatymus.

7. Jei pasiseks atrasti priimtina sprendima,
Pabaltijo grupé sieks jam atitinkamo tei-
sinio pripazinimo tauty bendruomengje.

E. P. Pabaltijo grupés programa sutampa us
L.P. Sajudzio dabartiniais tikslais. LPS
biuletenio Atgimimas 1988 m. 6-me numery-
je buvo iSspausdinti keli Europos Parlamento
dokumentai ir pareiksta, kad ‘‘Zengianciai i
ateiti Lietuvai, Europos Parlamentas —
neiSvengiamas langas 1 pasauli’’. Apie
programa kritiskai atsiliepé Lietuvos Laisves
Lyga ir Helsinkio grupé, kurios tebereikalau-
ja, kad i§ Lietuvos buty iSvesta Sovietiné
kariuomené ir jai buty sugraZintas tikras
valstybingumas.

ELTA

EUROPOS PARLAMENTO
DELEGACIJA PABALTLJO
VALSTYBESE

Europos parlamento nariai lankési Pabaltijo
valstybése, vasario 5-12 d.d. Juos pakvieté
Estijos, Latvijos ir Lietuvos sovietiski
pareigunai ir Pabaltijos Populiaraus Fronto
sajudziai.

Penki parlamento, esancio Strasbourge,
Prancuzijoj, nariai, Pabaltijo Reikalu (In-
tergroup) atstovai Europos Parlamente (EP)
lankési Vilniuje, Rygoje ir Taline, kur jie
susitiko su sovietinés valdzios atstovais,
sajudziy vadais, neoficialiy grupiu atstovais,
religiniy grupiu vadovais, buvusiais politiniais
kaliniais ir Zurnalistais.

Pabaltijo Intergroup isikuré 1988 m. geguzés
men., tai neoficiali EP (Europos Parlamento)
grupé, susidariusi i§ EP nariu, kurie domisi
Pabaltiju. Tos grupés vyr. sekretorius Algis
Klimaitis, néra EP narys.

PraneSimas, kad S§i parlamento nariy
atvykima organizuoja ir jame dalyvaus
Klimaitis, sukélé audras protestu ne tik ok.
Lietuvoje bet ir kaimyninése valstybése.
Klimaitis, neseniai dirbes Pabaltijo Tarptautingj
Taryboj (Baltic World Council), yra i§ pareigu
atleistas jau praeity mety spalio ménesi. (Taip
pat atleistas i§ VLIKo gruodZio mén.1988.
Red.)

Lietuvos Laisvés Lyga ir Helsinkio grupé,
issizadéjo Klimaic¢io, kaip Lietuvos reikalu
isdaviko. Sios dvi grupés teigia, kad Klimaitis
gruodZzio meén. pareiSké uz Lietuvos laisve
kovojanc¢ioms grupeéms, kad ju tikslas atsiekti
Lietuvos nepriklausomybe yra beviltidkas ir
ragino apsiriboti tik didesne autonomija.
Klimaitis, Zinoma, pareiskima paneigia.

Neatsizvelgdami 1 Klimai¢io reputacija,
Lietuvos Persitvarkymo Sajudis ir Estijos
Tautos Frontas, Klimaiciui suteike igaliojimus
juos atstovauti Strasbourge.

To pasekoje, sausio 17, Laisvés Lyga,
Helsinkio Grupé ir Lietuvos Jaunimo Sajunga
vieSai pareikalavo, kad Sajudis atSauktu
Klimaicio kredencijalus, ko Sajudis iki Siol dar
néra padares.

L. Lyga, vasario 6 d. Katedros aikst¢je, su-
Sauké protesto demonstracija, kurios metu pa-
reiské nepasitikéjima Klimaiciu ir pareiské besi-
lankantiems Europos Parlamento nariams, kad
lietuviai neis prie kompromisu, bet ir toliau rei-
kalaus visiSkos laisvés ir nepriklausomybés.

Nauja organizacija — Lietuviu Demokratu
partija, sausio 5 d., rastu kreipési { parlamen-
to narius, praSydama Pabaltijo valstybése
nesilankyti, nes tai butu pripaZinimas
“‘sovietiSku marijoneciu valdzios™’.

Europos Parlamento nariai keliaujantieji 1
Pabaltijo krastus: dr. Hans Joachim Seeler
(Soc. demokratas, V. Vokietija), Baltic In-
tergroup pirmininkas, Elise Boot (KrikS¢ioniy
demokraté, Olandija), Gustavo Selva (Italija),
Phillip Malaud (Gaulistas, Prancuzija) ir Jacob
von Uexkell (Greens, Anglija). (LIC)

LIETUVOS KP OFENZYVA PRIES LP
SAJUDI

Lietuvos Persitvarkymo Sajudziui pasmerkus
LKP vadovybés linija lapkric¢io 17-18 d.
Auksciausios Tarybos sesija, LKP atsaké placiu
frontu uzpuldama Sajudi. Lapkricio 27 Tieso-
Je buvo iSspausdintas LKP CK biuro nutarimas
“*Dél dabartines politinés padéties respubliko-
Jje’’, kuriame tvirtinama, kad ‘‘dalies SajiidZiy
vadovy veikloje ima virsy nerealiis politiniai
reikalavimai, triukSmingos antivalstybinés akci-
Jos... klaidinama visuomené, o ypatingai
Jaunimas”’. Sajudzio organizuotas ‘‘moralinis
spaudimas’’ Auksciausios Tarybos deputatams
esas “‘grobus ir neetiSkas’’. O dalis Sajudzio
vadovu esa, ‘‘vengia atsiriboti nuo pasaliniy
prie jo besiliejanciy asmeny, kurie neslepia
savo uimaciy atsiskirti nuo Taryby Sqjungos ir
atkurti Lietuvoje burZuazine santvarka, kurie
neigia ir juodina viska, ka Taryby valdZios
deSimtmeciais sukiré talentinga ir darbsti miisy
liaudis’’.

Pasipiktinusi LP SqjudZio leidiniy pobiadZiu,
LKP vadovybé klausia: Kuo galima pateisinti
kai kuriy autoriy spausdinamy rasiniy idéjines
pozicijas, bei politines uzmacias, méginimus
suvesdinéti sqskaitas, uZgaulioti partijos ir
valstybés vadovaujancius darbuotojus? LKP
CK ne tiktai ragina partiecius kovoti su tokiais
antipartiniais veiksmais, bet ir pagrasina
cenzura: ‘‘Toks neatsakingas elgesys,
skaitytoju dezinformacija, leidZia suabejoti
tolimesne tokiu publikaciju tolerancija’’.

ELTA
(Kad LKP spaudimas padidéjo, kad pamaZi
grita | spaudos cenziirq, matosi paskaicius
paskutiniuosius ‘‘Gimtojo Krasto’’ numerius,
kuriuose vél atsiranda straipsniy koliojanciy
“burZuazine’’ Lietuvq. Red.)
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Leonardo Simucio “‘ligesio valandélés”’,
eilérasciai. 227 pusl. I5leido Leonardas J. ir
Zita Simuciai (vyriausias sinus ir marti). Kaina
10 dol.

Vytes Nemunélio ‘“MeSkiukas Rudnosiukas’’,
mugzikalinis vaidinimas vaikams. 44 pusl.
Muzika Giedrés Gudauskienés. V. Stancikaités
iliustracijos. Isleido G. Gudauskiené, Los
Angeles, CA. Leidinys labai pravartus
mokykloms, jaunimo organizacijoms. Kaina 8
dol.

Aurelijos Balasaitienés ‘‘Skeveldros’ — 425
pusl., kaina 10 dol.

Alés Ritos ‘‘Margu rasto keliu’’. Apysaka
biografiniais atspindZiais. ‘‘Darbininko’’
premija laiméjusi knyga. Idomiai aprasomas
poeto Bernardo BrazdZionio gyvenimas nuo pat
gimimo dienos. Tai su autorés vaizduote ir
tikrove supinti poeto gyvenimo jvykiai. Daug
citaty is§ B. B. poezijos. 281 psl. Spausdino tévy
Pranciskony spaustuve, Brooklyne. Virselio ir
aplanko piesinys ir tituliniai uzrasai Edmundo
Arbo. Kaina 10 dol.
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TRYS EPIZODAI IS VINCO KUDIRKOS
JAUNYSTES

LIETUVOS KELIU

Aleksandras Merkelis, Great Neck, N. Y.

Jo tolj uZburtq likimas jau lemia...

Nuo Simtmecio kojy idubes i Zeme,
Lietuvio takelis neturi kuo girtis —

Ji bydi tik kryZiai, malanai ir svirtys,

Jis girdi tik smilgas, kq $nabZda paparciai,
Kuo vargsas paklydélis skundZiasi karciai. ..

Jurgis Baltrusaitis

€<

paklydéli, kur iki Siol buvai?’’

Vincas Kudirka

Cia spausdinami momentai i§ Vinco Kudirkos gyvenimo yra nedidelé istrauka is Aleksan-
dro Merkelio monografijos, kuri netrukus iseis is spaudos, rengiamos Vinco Kudirkos
100 mety sukakties nuo gimimo proga. Tai pradZia Il-jo skyriaus, ivardinto Lietuvos
keliu.

Kaip anksc¢iau caro, taip ir dabar komunisty bonzoms Vincas Kudirka, Lietuvos
patriotas ir dél jos laisvés kovotojas, yra nepriimtinas. Taciau Zinodami, kad is lietuviy
SirdZiy jie nepajégs israuti Lietuvos himno idéjy, kad Kudirkos vardas lietuviui visada
liks Lietuvos laisvés kovos sinonimu, Lietuvos maskolberniai stengiasi bent pati Kudirkq
arba jo ideologijaq sufalsifikuoti. Jie bandé rasti, kad Kudirka priklauses komunisty
kuopelei... Taigi, — ir Kudirka buves toks pat Lietuvos patriotas, kaip tuometinis V.
Kapsukas...

Kad Vincas Kudirka nebuvo socialistas, teigia ir pats Vincas Kapsukas, vienas i§
entuziastingiausiy jo gerbéjy, savo pogrindZio veiklai pasirinkes sumaZybintq Vinco
Kudirkos slapyvarde Kapsas. Vincas Mickevicius-Kapsukas tiek buvo susizavéjes Vin-
cu Kudirka (jo idealistiniu savo tautai pasiaukojimu), jog buvo pasiryZes parasyti jo
biografija ir §io Simtmecio pradZioje i§ Mortos Zauniutés pasiémé visq jos medziaga
(laiskus, rankra$cius, dokumentus etc.). NeZinia kodél, bet biografijos jis neparasé.

. — rodos, girdéjau Lietuvos balsq sykiu
apkaltinantj, sykiu ir atleidzianti: O

‘ ; incui Kudirkai isstojus i$ kunigu semi-

narijos, tévo ruastybeé uzkélé jam var-
tus i téviske, ir jis daug metu ju nebeperZengeé.
ISdidaus ir rustaus tévo jis niekad nemégo ir
jo nepasiilgdavo. Taciau téviskés, jos eZero ir
miskelio — nostalgiSkai ilgéjosi, o ypac
pamotés Jonieskos ir broliu sesuciu, tiek daug
dZiaugsmo Sviesos iZiebusiu niauriuose tévo
namuose. Budamas, kaip ir tévas, iSdidus, jis
nesiryZo jam lenktis, praSyti atleidimo ir
paramos sunkiam kely i moksla. Zapyskio
klebonas kun. Jurgis Kolyta jo neapvyl¢ ir jo
vaiSingoje klebonijoje prie Nemuno kranty jis
vieSédavo atostogu metu. Svarbiam reikalui
esant jis paremdavo Vinca Kudirka ir pinigais.
Medziaginiai nepritekliai verté daugiau dirbti,
taupiau gyventi, nuo daugelio smagumy at-
sisakyti. Bet ir §i, daug rupesciu teikianti nasta,
buvo pakeliama.

Drauge, kurioje Vincas Kudirka Varsuvoje
dirbo ir pramogavo, buvo lenkiska, tatiau tas
lenkiSkumas jam buvo visai kitoks negu
Mariampoléje; jis savo forma buvo krakstesnis,
0 savo turiniu gilesnis. Ir jis pats dabar lenkus
Zavéjo ne tiek savo lenkiSkumu, kaip
Marijampoléje, bet savo lietuviskumu, Kuris i3
Jo spontaniSkai prasiverzdavo. Sudentaudamas
VarSuvoj, Vincas Kudirka dévéjo grazaus
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Motiejus Kudirka, Vinco tévas.
Motiejus Kudirka, Vincas’ father.

namie austo milo apsiausta su pilko aksomo
apykakle ir dr. Jono Staugai¢io (1868-?)
teigimu, lietuviSka miliné VarSuvoje tuomet
dariusi dideli furora, ir draugai lenkai prasé
Vinca Kudirka ir jiems parupinti lietuvisko
milo.

Gyvendamas lenkiskos kulturos aplinkoje ir
i jos savy ugdydamas visa, ka joje maté
geriausio, Vincas Kudirka, betgi taip pat
domeéjosi ir lietuviska veikla, kuri kaskart vis
daugiau prasiverzdavo { pavirsiy.
Domédamasis vis didéjancia lietuviska veikla,
pozityvistas Vincas Kudirka dar kurj laika jai
buvo skeptiSkas ir net pasaipus.

W

Jonieska Kudirkiené, Vinco pamoté.
JonieSka Kudirkiené, Vincas’ stepmother.

Jonas Jablonskis, tautiniu klausimu tokiy pat
paziury, kaip ir jo draugas Vincas Kudirka,
nuvaziaves 1 Maskvos universiteta, tuojau istojo
1 Lietuviu Studenty Draugija, ten jau veikusia
nuo 1860 metuy, kai tuo tarpu vienas jo gim-
nazijos draugas K. Markauskas istojo i Lenku
Studenty Draugija. Ir Jonas Jablonskis, sakos,
i§ pradZiy gana Saltai paziurejes i savo draugo
toki pasielgima — su juo nesusipykes, jo
neiSbares, santykiy nenutraukes. Bet gyvenimas
Maskvoje, tarp lietuviu draugu, kuriy tarpe
buvo ir veiklusis Tonas Sliapas (1861-1944)
Jona Jablonski tuoj padaré samoninga ir
susipratusi lietuvi. Jo tautiniam susipratimui ir
jo tolimesnei lietuviskai veiklai didelés itakos
turéjo du Zymus profesoriai: Filypas Feodora-
vi¢ius Fortunatovas (1848-1914) ir Feodoras
Eugenjevicius Korsas (1843-1915). Abu labai
zymus mokslininkai, dideli eruditai, moka daug
kalbu, tarp ju ir lietuviy. Jau 1871 m. F. For-
tunatovas su V. F. Milleriu buvo atvykes 1
Lietuva tyrinéti lietuviu kalbos. Juodu suprato
lietuviy tautos reikalus bei jos kulturines pa-
stangas ir daré Zygiu lietuviy spaudai grazinti.
Tad juodu atkreipe klasinés filologijos studen-
to akis 1 lietuviy kalbos senuma ir grozi, pa-
skatino ja susidomeéti bei studijuoti ir ilgainiui
tapti vienu Zymiausiu savo tautos raSomosios
kalbos kuréju. ‘‘Ausra’” jam padaré dideli
ispudi, yjungdama ji i auSrininky gretas.

Vincas Kudirka Zinojo, kad jo gimnazijos
draugas Jonas Jablonskis dalyvauja Lietuviuy
Studenty Draugijoje ir 1882 m. jam lenkiSkai
parase trumpa laiSkeli, ironiskai teiraudamasis



apie ja: jak sie¢ ma wasze towarzystwo wza-
jemej adoraciji? (kaip sekasi jusu tarpusavio
garbinimosi draugijai). LaiSkelio gale jis padéjo
savo adresa, tuo duodamas suprasti, kad noris
sulaukti atsakymo. TautiSkai susipratusiam
Jonui Jablonskiui to jau buvo perdaug; jis
nebegaléjes Saltai atsakyti ir graZiai keliais
zodziais paSnekéti apie savo nauja draugija, bet
savo senam draugui parases lietuviskai smarku
laiskeli, ji iSbardamas. Nors Vincas Kudirka i
savo draugo laiSka ir neatsaké, bet jis jam vis
delto neliko be itakos.

Tu pat mety vasara Vincui Kudirkai par-
vaziavus i§ VarSuvos | Lietuva, kun. S. Norkus
(1841-1913) jam papasakojes, kad busias is-
leistas lietuviSkas laikraStis, parodes savo
lietuviskai rasyta eilérasti ir Jono BasanaviCiaus
laiSka, apie ta laikraSti. Perskaicius ta laiska,
Vincui Kudirkai lyg smilkteléjo Sirdyje. Smelk-
teleje ir vel, rodos, nieko.

— Bawia sie dzieci (Zaidzia vaikai), — ranka
mosteléjes pamané sau lenkiskai.

— Na, tegu jie ir zaidZia!— kalbéjo Sirdis,
bet protas saké ka kita: juk tai, gal but, jau nebe
vaiky Zaidimas.

Ir nuo tos valandos gana daZnai smelkési
galvon mintys apie Lietuva, lietuvius ir lie-
tuvybe. Jos, rodos, buvo aiskios ir nesugriau-
namos, bet Sirdyje jos dar atgarsio nerasdavo.
didziausia Zmogaus drama, kai protas susiker-
ta su Sirdimi, iSmintis su jausmu, tas, kas
amziams skirta su laiko akimirka.

““To be, or not to be, that is the question’”’,
karta klausé saves ir visu Sekspyro Hamletas
su nezinomo zmogaus kaukuole rankoje, sto-
védamas prie tévo nabasninko kapo duobés.

Klausimas ne ordinarus, bet egzistencinis,
dazniausiai Zmogui kylas tuomet, kai jis at-
siduria savo gyvenimo didZiojoj kryzkel¢;,
kurioj vertikalé begaliné amzinybé susiduria su
horizontaliu ribotu laikinumu, sudarydama
kryziyu — kovos, kancios ir pergalés simboli,
iprasminanti Zmogaus gyvenima ir buti.

— Biti lietuviu ar lenku, o gal ir nieku? —
Vincui Kudirkai buvo klausimas, kurio tei-
singas sprendimas lémé ir prasmino jo
gyvenima.

Buti lenku — plaukti ir toliau, kaip ir ligi Siol,
ir save sulieti su plaukiamaja srove ir joje
iSnykti, kaip mazam pievy upeliuksciui,
itekéjus 1 didesne upe.

Buti lietuviu — tapti tuo Simonu Kirénieciu,
kuris padéjo Kristui, einan¢iam i Golgotos
Kancia, kryzZiy nesti.

Tapti samoningu lietuviu — tai pajausti savo
tautos, kurios dalimi tu esi, kancia, buti
jautriam jos Zaizdoms.

Dziaugsmu plazdanciai, dideliu gyvenimo
rupes¢iu dar neZinanciai ir skausmo nepaZis-
tanciai jaunystei sunku suprasti kancia ir jos
prasme. Ji béga nuo jos, kaip nuo grésmingos
audros, galinCios sudrumsti jos dziaugsmo
giedra, kuri, rodos, truks amZinai. Bet ir
graziausi medziu Ziedai be véjo byra, kai jau
vaisius uzsimezges , ir nerupestingas jaunystes
dziaugsmas dingsta, rimtimi niaukdamas, kai
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pradedama suvokti, kad gyvenimas ne tam, kad
i jo imtume, o kad kuo daugiau duotume,
savaja buti savais kurybos ir darbo vaisiais
jprasmintume
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Monument for Vincas Kudirka in
Naumiestis.
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V. Kudirkos paminklas po apdraskymy.
The same monument after being defaced
by the Russians.

DvideSimt penkeriu mety Vincas Kudirka
buvo apSviestas atgyjancios Lietuvos ‘‘Ausros’’
spinduliu, kuriy Sviesoje galutinai iSryskéjo jo
klystkeliai, ir jis i$ ju pasuko i Simtmeciu koju
praminta Lietuvos takeli, kuris ilgainiui turéjo
virsti keliu, vedanciu Lietuva { Sviesia ateiti.
Gaves ‘‘AuSros’’ pirmaji numeri jis godziai
skaité Jono Basanaviciaus prakalbos brandzius
zodzius, kurie gaivino jo siela, lyg sodrus lietus
drégmes iSsiilgusia Zeme.

HK kK

— Visokie vargai ir ilga sunki vergija iSdildé
i$ musy atminties laimingesnio ir nevergisko
gyvenimo atminima; uZmirSome kuomi seno-
véje buvome, ir tik retoj dainoj ar pasakoj ran-
di paminkla i$ praeities musu... Liko dar kalba
musy garbinga, apie kuria galime drasiai su
mokytu vyru iStarti: ‘‘Die Sprache ist unsere
Geschichte’. Siaip viskas pragaiso, o ir tas Uisu
vienintelis lobis — kalba taip pat nyksta.

KKK

— Kaip AuSrai auStant nyksta ant Zemés
nakties tamsybé, o kad taip jau praSvisty ir
Lietuvos dvasia, — pranaSiSkai baigia Jonas
Basanavicius savo garsiaja ‘‘Ausros’’ prakalba.

*kk

““‘Ausra’ Vincui Kudirkai padaré dideli
ispudi. Jo skepticizmas, linkimas visur ieskoti
silpnyju vietuy, nebegaléjo nebepripazinti, kad
tai ne vaiky zaidimas, bet pasiryZéliy Zmoniy
sunkus ir reikSmingas darbas. ‘‘AuSros’’
skelbiamos patriotinés idejos, lyg stiprios
$viesos spinduliai, nesulaikomai skverbési 1 jo
Sirdi ir ten padaré perversma. Ka tuo metu Vin-
cas Kudirka iSgyveno, po deSimties metu
““Tévynés Varpuose’’ prisimena Siais ZodZiais:

— Emiau skubiai vartyti ‘‘Ausra’ ir...
neprisimenu jau visko, kas su manim paskui
darési... pamenu, kad atsistojau, nuleidau
galva, nedrisdamas pakelti akiu ant sienu mano
kambarélio... — rodos, girdé¢jau Lietuvos
balsa, sykiu apkaltinanti, sykiu ir atleidZianti:
O, tu paklédeli, kur iki Siol buvai?

— Paskui pasidaré man taip graudu, kad
apsikniaubes ant stalo apsiverkiau. Gaila man
buvo tu valandy, kurios nesugraZinamai
iSbrauktos tapo i§ mano gyvenimo, kaip
Lietuvio, ir géda, kad taip ilgai buvau
apgailétinu pagedeliu... Po tam pripildé mano
kruting rami, smagi Silima, it, rodos, naujos
pajégos pradéjo rastis... Rodos, uZaugau iSsyk,
ir ta pasaulé jau man peranksta... Pajutau save
didZiu, galingu: pasijutau Lietuviu esas...

Ta valanda, kada Vincas Kudirka pasijaute
lietuviu esas, jam yra tiek svarbi, brangi
reikSminga ir niekad nepamirStama, jog jis ja
laiko savo antruoju gimimu, o jo tévu Jona
BasanaviCiu. Tas antrasis jo gimimas netrukus
ji suziedaves su Lietuvos literatura, kuriai jis
buvo istikimas visa savo gyvenima.

Tapes susipratusiu lietuviu Vincas Kudirka
jaucia savy naujuy kurybiniuy jégu, daug masto
ir svarsto, kaip Cia prisideéti prie lietuviy tautinio
darbo, kad savo tautai kuo daugiausia naudos
atneSty. 1885 m. paraSo satyring pasakécia
“‘Del ko Zydai nevalgo kiaulienos’’ ir pasiunté
ja Marijampolés gimnazijos lotynu ir lietuviy
kalbos mokytojui Petrui Kriau¢itnui. Sis ja
paskaito klaséje per lietuviy kalbos pamoka ir
veliau pasiuncia ‘‘Ausros’’ redakcijai, kuri ja
1886 m. Nr. 6 iSspausdina. Tuo budu Vincas
Kudirka, su ‘‘Ausra’ atgijes, isirikiuoja ir i
ausrininkuy eiles.
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Nuo Vinco Kudirkos tautinio atgijimo, arba,
kaip jis pats sakos, antrojo gimimo, ligi jo
suzieduotuviy su lietuviy literatura praslinko
dveji metai ir net penkeri, kol jis stojo 1
pirmasias Lietuvos veikéju eiles.

Ne vienam gali kilti klausimas, kodél jis tai
padaré ne i$ karto? Klausimas svarbus tuo, kad
kai kam atrodo, jog Vincas Kudirka
susipratusiu lietuviu tapes ne 1883 m., bet
keleriais metais véliau, butent tada, kai pradéjo
smarkiai reikstis lietuviSkoje veikloje. Taip
samprotaudami, veiksma darome neiSvengiamu
jausmo palydu. Vadinas, jautriai iSgyventa kuri
jausma tu¢ tuojau turéty sekti ir smarkus
veiksmas, kaip jo butina reakcija. Zinoma, taip
gali buti ir nebuti: tatai pareina nuo Zmogaus
budo ir daugelio kity prieZas¢iy ir aplinkybiu.

Vincas Kudirka, jautriai iSgyvenes saves
pasijautima esant lietuviu, ne i§ karto Soko 1
lietuviSkaja veikla svarbiausia dél triju
priezasCiu.

Pirmiausia, jis tai veiklai dar nesijauté, kaip
reikiant, pasiruoses. Stodamas 1 VarSuvos
universiteto istorijos-filologijos fakulteta jis
svajojo apie savo darba lenku literatirai.
‘“‘AuSros’’ pazadintas jis savo talenta pazadéjo
lietuviu literatiirai ir jos kuirybai ruosés, bet juk
tai ne vienos dienos ir ne vieneriy mety ruosa.
Bet ka ir bet kaip raSyti — tai ne Vinco
Kudirkos esteto asmenybés bruozas. Kaip jis
ruosés savo kurybiniam lietuviy literaturos dar-
bui, neturime Ziniy, tik viena aiSku, kad jo
ruostasi stropiai, ir jis { musu literatura atéjo
naujomis idéjomis ir savu brandZiu stiliumi.

Vincas Kudirka 1 ausrininkuy eiles teisijunge
paskutiniame ‘‘Ausros’’ numery. ‘‘AuSrai’’
Zlugus nebuvo kito laikrasc¢io, kuriame jis butu
galéjes lietuviu literaturai duoti savo duokle.
““Ausros’’ Zlugimas Vincui Kudirkai buvo
aiSkus irodymas, kad lietuviu kulturinis
veikimas turi buiti organizuotas, nes tik tuomet
jis i§ infrekventinio taps permanentiniu.

Daug laiko bei triiso reikalaujancios
medicinos studijos universitete ir per diena
keliu valandu sugaiSimas pragyvenimui
uzsidirbti Vincui Kudirkai neleido placiau
isitraukti 1 visuomenine veikla. | visuomenine
veikla jis isitrauke dar ir del kity priezasciu:
lietuviu, su kuriais galétu tautiSkai veikti,
VarSuvoje buvo nedaug, o su lenku patriotais
jam jau buvo nepakeliui. Lenku patriotu veikla
pries§ rusu valdZia dél savo tautos laisvés ji, be
abejo, domino, jis ja atidZiai sekeé, éme i$ jos
kai ka naudingo savo tautai ir mokés, bet joje
nebedalyvavo.
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Korektiros klaida.

“Lietuviy Dieny’’ sausio ménesio numery-
je, 4-tame puslapyje, eilérascio Dvi ironijos
paskutinio posmo pirmoje eilutéje padaryta
klaida. Turi biti:

Ir, kai Sirdies ugniakurui isblésus,

Autoriy ir skaitytojus atsiprasom.

Redakcija
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KUbIRKOS “VARPAS” IR
$IU DIENU AUSRA

Zgesus ‘‘AuSrai’’, né vienas i§ keliy

meéginty leisti laikra$¢iy, nepajégé
tautoje prigyti ir testi tautos Zzadinimo ir
Svietimo darba. Ta tuscCia vieta labai rupinosi
lietuviy studentija, einanti mokyklas Varsuvoje
bei Maskvoje.

Varsuviskiai buvo isteige draugija ‘‘Lietu-
va’’, kurios nariy tarpe buvo ir ‘‘Ausros’’
pabudintas Vincas Kudirka. Jo galvoje ir kilo
sumanymas iSleisti nauja laikrasti.

Buvo girdéti balsu, kad kai kas noris prikelti
1§ numirusiy “‘Ausra’’, tik jau kiek kitokio
pobudZio, kuris patenkinty ir deSing ir kairg.

Tuo reikalu jis laiSku kreipési i dr. Basana-
viciu, ‘‘AuSros’’ isteigéja.

“‘Neseniai dazinojau, kad jus norite atgaivinti
numirusia ‘‘Ausra’’. Mums rodosi, kad atgai-
vinta ‘‘Ausra’’ sunku turéty gyvenima,
reikalaujanti ilgos pinigiSkos pasalpos, nes
zinomu yra daiktu, kad numirusi, neziurint...
kokia liga paguldé i graba, visados yra sunkiau
atgaivinti, nekaip naujai uzgimusi uzauginti.”’

Toliau laiSke uZsimenama, kad ‘‘Ausra’’
pasisukusi prie§ kunigus, ir naujai iSleista
neturéty pasitikéjimo, o kunigy negalima i$
spaudos platinimo iSstumti, nes ir ju tarpe jau
esa tikru lietuviu (V. K. pabraukta). ‘‘Mums
rodosi, kad laikrastis lietuviSkas... idant
iSsiplatinty Lietuvoje, turi buti vidutiniskas...”’
(sunkiai rastu ZodZiu ‘‘vidutiniskas’’ V.K.
noréjo pasakyti visuotinis, visiems tinkantis.
Red.)

Prie laiSko buvo pridéti ‘‘Lietuvos’’ draugi-
jos istatai, kad dr. J. BasanaviCius orientuotusi,
kokia kryptimi buty leidZiamas ir redaguojamas
naujasis laikrastis. Negirdéti, koki V.K. buty
gaves dr. B. atsakyma.

1888 m. vasara Mariampol¢je ivyko Mas-
kvos ir VarSuvos studenty susirinkimas,
kuriame buvo svarstomas laikras¢io leidimas.
VarSuvieCiams atstovavo V. Kudirka. Mas-
kvieciai minti sutiko palankiai, bet abejojo dél
galimybiu. ISsiskirsté¢ nieko nenutare.

Bet Kudirka nenurimo. Jis ta klausima judino
toliau varSuvieCiy studenty tarpe. Pagaliau
viename susirinkime pas V. Kudirka ir P. Gaidi
(su kuriuo kartu vienam bute gyveno), pri¢jo
galutiny iSvadu ir nutaré laikrasty leisti ir ji
pavadinti ‘‘*Varpu’’. Sutarta ir laikrasc¢io
iSvaizda ir turinys. Jame turéty buti: *‘{Zanginiai
straipsniai, poezija, beletristika, moksliski
straipsniai, polemika (audiatur et altera pars —
iSklausyk ir kita puse), i§ tévyniSkos dirvos
(kronika), 1§ visur, korespondencijos,
politika’’. (V.K. “‘Rastai’’, I t. psl. 29).

Pagaliau pasirodé pirmasis laikrasc¢io
numeris. Vieni ji sutiko su dZiaugsmu, kitiems
(kaip raso kun. T. Zilinskas) jis pasirodé

“‘neaiSkus’’. Seiny kun. Seminarijos auklétiniai
kritikavo. Bet koks ir kieno spaudos darbas
dabar visiems patinka?

Po mety kity laikras¢io veidas iSrySkéjo.
Stipri paties redaktoriaus taryba gerai tvarké
visa medziaga. Atsirado bendradarbiu ir i$
kunigu tarpo. Dideliu nuopelnu turi ‘“Varpas™’
prisidéjes prie literaturinés kalbos pataisymo,
Salinant svetimybes, ivedant naujus lietuviskus
terminus. Cia daug padéjo artimas V.K. ben-
dradarbis Jonas Jablonskis. ‘“Varpe’ iskilo
nemazas skaifius jaunu literaty, kaip pvz.,
Aisbé (A. Kriks¢iukaitis), Bitée (G.
Petkeviaité), Zmona (Liuda DidZiulien¢), J.
Kékstas (Mecys), Pranas Vaicaitis, Jonas
Bilitinas ir kt. Povilas ViSinskis pats savo rastais
nedaug teprisidéjo, bet jo didZiausias
nuopelnas, kad i lietuviy literatura atéjo trys
Zymiausiom raSytojom iSaugusios moterys:
Zemaité (Julija BeniuSevidiaté-Zymantieng),
Lazdynu Peléda (Sofija PSibiliauskiené) ir
Satrijos Ragana (Marija Peckauskaité).

Nuo ““Varpo” nr. 9 Kudirka pradéjo
laikrastyje nauja skyriu, pavadinta ‘“Tévynés
varpais’’. Beveik ji visa pats redaktorius ir
prirasé, keldamas daug to meto gyvenimo
problemu, reikaly, teigiamybiu, negeroviu. Jis
pats vengdavo astresnio ZodZio pries kunigus,
tikéjimo nelieté, bet juose yra buve ir astriu
poleminiy straipsniu. 1895 m. iSkilo polemika
dél Pop. Leono III enciklikos socialiniais
klausimais. P. Bucys enciklikos teigima gyné.
Bet ramus bendradarbiavimas nutruko. Kunigai
i§ laikrasCio pasitrauké. Nuo 1896 metu
pradétas leisti ‘‘“Teévynés sargas’. ‘“Varpas’’
turéjo remtis vien pasaulieciais. Ne tik rastais,
bet ir finansiSkai. Jo liberaliné kryptis dar
labiau iSrySkéjo, kai neteko deSimti metu
laikrasti tvarkiusio, jo ikuréjo, idealisto,
skaidraus patrioto ir humanisto Vinco
Kudirkos.

M. Birziskos Zodziais, V. K. buvo net ir
“‘mires idealu Sviecias tiek bendro darbo var-
pininkams, tiek ir i§ ju kilusiems liaudininkams,
demokratams’’.

‘“‘Pats poetas, muzikos mégejas
(smuikininkas) besirupines pakelti lietuviuy
literatura ir net kitiems paraSes eilédara, jis
betgi rinkosi sau tik tai, kas Siuo metu atrodé
butinai reikalinga tautiniam sajudziui kelti”” (M.
Birziska, ‘‘Lietuviu tautos kelias’’).

“*Kudirka jau savo tautos yra sutaikintas su
Baznycia, tautinis pozityvistas virto kaip ir
tautiniu Sventuoju’’.

“‘Ausra’’, ‘‘Varpas’’, ‘‘Apzvalga’ ir
“‘Tévynés Sargas’® — tai keturi ano meto
spaudos stulpai, statant Lietuvos kulturing,

(nukelta | 8 psl.)
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Vinco Kudirkos sielos nemarioji giesmé

Su lietuviy literatiros rémeéju (sarasas gale
knygos) pagalba Lietuviy istorijos d-ja iSleido
A. Kairio, romanisto bei dramaturgo, knyga —
paminéti taury, per anksti dZiova mirusi,
patriota dr. Vinca Kudirka (1858.XII.31 —
1899.X1.6). Yra daug medziagos apie V. Ku-
dirka: jo kuiryba, publicistika, jo isteigtas *“Var-
pas’’ (1889.1. — 1906.111.), bendralaikiu rasyti
atsiminimai; medziagos dauguma tévyne¢j, ir
iSeivio A. Kairio uzsimojimas paraSyti romana
Kudirkos tema — drasus ir pareikalaujantis
daug darbo bei iZvalumo.

““‘Nemarioji giesmé’’ — spéji, kad tai apie
himna ‘‘Lietuva tévyne musu’’.

Kaip istoriné medZiaga autoriaus apdorota?
Tuoj pastebi, kad istoriniai ivykiai, datos ir var-
dai nepatiekti knygoje iS eilés, istoriniu metodu,
o daugely skyriu kaitaliojami: tarp Kudirkos
dienos vargu ligos patale ir jo mokslo, gyve-
nimo bei veiklos ir kiirybos atsiminimu. Di-
dziuma ivykiu ir fakty knygoj perduodama per
Vinco Kudirkos arba Valerijos, jo mylimosios
ir glob¢jos, lupas; tai yra, autorius Kairys
pasakoja $iy asmenu mintis, dialogus, apie ju
atliktus darbus, iSkentétas kancias...

Romano siuZetas nevientisas, besikaitaliojant
skyriams: ‘‘Paskutiné diena’’ ir ‘*1883, 1884,
1885, 1886, 1887‘‘ metai, — i§ viso deSimt
knygos skyriu (vietomis dar padalinty i pora).
Tokia retrospektinio pasakojimo forma,
Zinoma, idomesné: drumsciant istoriniy ivykiu
tekéjimo nuobodi, literaturiSkai papuoSiant
kasdienybe; gal ir labiau iSrySkinami uzkulisiai,
pagrindiniy charakteriu niuansai. Skyriai
ivairaus ilgumo — nuo 10-ties iki 43 puslapiu
kiekvienas. Ketvirtadali knygos sudaro skyriai
‘‘Paskutiné diena’’, pasikartoja penkis kartus.
Bet tai ne Kudirkos paskutinés gyvenimo dienos
prieSmirtiné agonija. Ten sutalpinti daugumoj
Valerijos, dvarponio KraSausko naslés, lupomis
iSsakyti Vinco Kudirkos jaunystés vaizdai, jos
noras pamiltajam daktarui padéti, jo deSimti
mety dZiova sergant vargai, slaugymas jo,
pastangos ‘‘tikrajai jo suzZadétinei — lietuviu
literatirai — pasiekti spaustuve’ (14 psl.);
rupestis iSvezti ji gydytis i Kryma ar Italija,
nors paciam ligoniui terupi spausdiniai Til-
zéje... Net ir paskutiniame skyriuje, kai mor-
fijaus milteliai vis daZzniau naudojami, dar sva-
jojama Lietuva Zadinti prisikélimo varpais, dar
veikéjos lanko ligoni... Ta ‘‘paskutiné’’ diena
ateina 1887 m. darganota lapkriti, kai beveik
prieSpaskutiniame knygos puslapy minima ir
“‘tautiSka giesmé’’, o Valerija skaito prie
Zvakeés jai dedikuota eilérasti:

‘‘Per tave man nusvito kaléjimo tamsybés,

Kaip angelas sargas mane raminai... BiCiule

Palaiminta buk!”’ (235 psl.)

Kas skyriuose, uzvardintuose mety skait-
menimis? 1883 m. — V. Kudirka pasakoja apie
vaikyste, mamulés pasakas, apie smuiko pame-
gima, savo ‘‘meiles’’... Valerija persasi jam,
bet... ‘“‘Negaliu! AS susiZiedaves su Lietuvos
literatara”’ (70 p.) V. Kudirka skaito ‘‘Ausra’’
atsivercia 1 lietuvybe...
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*“1884°’, — Kudirkos atostogos dvare, len-
kait¢ Stefa meilinasi, o jis abejingas, nes:
‘‘mano samong¢je spinduliavo Lietuvos ausra ir
Lietuvos saul¢’” — (79 p.). V. Kudirka lanko
motinos kapa, véliau — PaezZer¢j, su Kkitais
studentais, Sv. Antano atlaidu metu demon-
struoja ‘‘litvomanija’’, pas klebona deklamuoja
‘“‘Ausros’’ eilerascius...

‘1885’ — lipant i AuSros kalna susitinka
piemeni Antanéli, knygnesi... Viesi pas kun.
Petra Kolyta (vengia tévo namu, nes tas jo
i8sizadéjo, iSstojus i§ Kunigu seminarijos). Ten
ir daugiau ‘‘litvomany’’: kun. Adom. Grinevi-
Cius, Jon. Gaidys, Ant. KriSciukaitis, Jonas
Byla, Pr. MaSiotas, Juoz. Miliauskas, klier.
Jonas Maciulis.... Véliau — tardymai, arestas,
Vincas persala kaléjime ant cementiniy grinduy,
plauc¢iu uzdegimas, kliedi...

Ir Cia autorius pasakoja per astuonius
puslapius vienu periodiniu sakiniu, be sintakses
zenklu, pasakoja apie viska: rusus, parsidave-
lius lietuvius, dvigalvi ereli, sukilélius kazokus,
cara, kaip didelés Zuvys ryja mazasias... Min-
tys be samoningo ryS$io, nors minimi istoriniai
faktai. Tai retrospektinis tartum kokia
haliucinacija monologas.

*“1886°" — Teviskej, prie mamulés kapo...
Raso Stefai neigiama atsakyma apie ju vedybas
(veliau ji nusizudo). Visuomeniné veikla. Mi-
nimi istoriniai vardai; Petrui KriauCiunui ir
Petrui VileiSiui skiriama net 10 puslapiu.

‘1887’ — Valerija budi prie ligonio. Mini-
mi varpininkai, ypa¢ Juozas Kaukas, vedes
Vanda, kuri jam padeda, kaip ir Valerija Vin-
cui... NeiSvengiama pasikartojimu. J. Kaukas
minimas keliskart: Sveicarijoj, besigydas nuo
dziovos, jau mires, paskui vél apie jo darbus,
vél gyvas...

Knygos kalba gera, vietomis poetiSka. Pie-
Siamas Kudirkos iSorinias ir vidinis-dvasinis
paveikslas, taip pat, ‘‘AuSros’’-‘“Varpo’’ gady-
né. V. Kudirka — aukstas, lieknas, pailgo
klasiSko veido, grojant smuiku — spindulingu
akiu, uztat Zavejo lenkaites ir lietuvaites... Nors
linksmas, meéges Sokius, bet ir giliai mastas,
eruditas, stipriavalis, darbstus, kone fanatiSkai
mylis Lietuva ir lietuviy literatura. Dr. V.
Kudirka daugiau rases, negu gydes. Tai vis
Lietuvos labui, tai kovai su rusu priespauda ir
lenky itaka lietuviu tautai.

Imant knyga i rankas suklysta: i§ antrastés
atrodé, kad tai apie ‘‘tauting giesme’’, o
pasirodé, Anatolijaus Kairio ‘‘Nemarioji
giesme’’ — Vinco Kudirkos gyvenimo giesmé.
Idomu pasekti ir lengva patikéti, kad tai
autentiSka, kad Vinco Kudirkos paveikslas
rySkus, darbai — reikSmingi Simtmeciams.

Ryskus ir Salutiniai veikéjai: Valerija, J.
Kaukas, Vanda, Stefa. Valerija — ideali
moteris; buvusi lenkiSkos kulturos, naslé —

KUDIRKOS...
(tesinys is 7 psl.)

literaturini, ideologini, politini valstybés rumo
pamatus.

““Varpa’’ palygindama su ‘‘Ausra’’, musy
lietuviskoji enciklopedija raso: ‘° ‘Ausros’
pradétieji  kelti principai — tautos
savarankiSkumo, demokratiSkumo, pilieciu
laisviu — dar nebuvo igave aiskiu, visiems
suprantamu formu. ‘V(arpas)’ tuos principus
iSplété, iSrySkino ir, svarbiausia , atrémeé {
konkrecius, gyvenimiSkus pagrindus,
susiedama tautinés kulturos klausimus su
ekonominiais reikalais, kaip $tai: Zemés refor-
ma, kreditu, amaty ir Ukio mokyklomis,
sveikatos reikalais, susisiekimo, keliu gerinimo
ir t.t. ‘AuSra’ dar gana atsargiai pasisakydavo
del santykiu su Rusijos valdzia, o ‘V.’ stojo
griezton opozicijon Rusu politikai Lietuvoje,
drasiai kele valdzios daromas lietuviams
skriaudas, smerkeé priespaudos ir rusinimo
politika’’.

Skaitai tuos zZodzZius ir tuojau iSkyla dabar-
ties Lietuvoje vaizdas. Ar néra panaSumo tarp
““Varpo’’ ir Laisves Lygos ir Sajudzio keliamu
principu, reikalavimuy, siekimu? Tik pastaruju
balsas daug skardesnis, tik jis daug akivaizdZiau
pritariamas visos Lietuvos tautieciu, dabar jau
samoningai Zinanciu, ko jie reikalauja ir ko
siekia. Nes Lietuva viso to jau buvo pasiekusi,
— jai tik reikia atgauti. Cia ‘“Varpo” garsas
tik atskamba kaip tikéjimo, siekimo ir
laimejimo aidas. o

XX XXXXXXXXXXXEEEREXEXX

Vlado Vijeikio nupieStas knygos virselis
patrauklus ir prasmingas: Kudirkos, neva, por-
tretas, varpas, gaidos, ‘‘Lietuva Tév... ’’ rai-
dés... Sentimentaluma pridengia astroka mély-
na spalva ir juodi Seséliai.

Knyga iSleista paciu laiku: ‘“Varpo™ ir V.
Kudirkos sukak¢iu Zenkle, Lietuvoje sugriZus
1 gyvenima ‘‘tautiskai giesmei’’... IS tikro, tai
nemari giesmeé... Knyga naudinga lietuviskam
Jaunimui — iSeivijoje ir Lietuvoje.

Alé Ruta.

Anatolijus Kairys ‘“Nemarioji giesmeé”’,
istorinis romanas. ISleido Lietuviu istorijos
draugija 1988 m. Cikagoje, spaustuvé —
“‘Draugo’. Virselis VI Vijeikio. tirazas —
1000, kaina 10 dol.

Anatolijus Kairys, Viena Sirdis. Premijuotas
romanas. VirSelj piesé T. Leipus. ISleido JAV LB
Svietimo Taryba, 1988. 192 psl. Kaina 7 dol.
Gaunama “Drauge” ir pas knygy platintojus.

Juozas Eretas — Valanciaus sviesa uz mariy.
PranciSkaus Juro ir jo bendrininky gyvenimas
bei veikla. Redaguoja kun. Antanas Liuima,
S.J. V tomas. 354 psl. 24 dol. Isleido 1980 m.
Lietuviy Kataliku Mokslo Akademija.
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MUSU DZIAUGSMO SVIESA
IR RUPESCIU SESELIAI

Edita Nazaraite

v

S uo metu iSeivijoje daug raSoma, gy-
vai diskutuojama apie Persitvarkymo
Sajudi, jis analizuojamas, lyginamas su Laisvés
Lyga ir pan. Taip yra dél to, kad pats Sajudis
yra gan ‘‘margas genys’ . Sgjudis jungia ivai-
riausius lietuviys, o jo siekiai tolydzio kinta.
Sajudzioc aktyvas sugebejo ikvepti tauta skubiai
susirupinti paciais jai gyvybingiausiais dalykais
— tikrosios istorijos paZzinimu, gamtosauga,
tautinio ir dalinai Zmogiskojo orumo susigra-
Zinimu — atsargiai apeidamas patj radikaliau-
sia, o svarbiausia lietuviy tautos troskima buti
nepriklausomais nuo komunistinés Rusijos. Bet
ir suverenumo TSRS rémuose reikalavimas yra
gana drastiSkas, ypa¢ Maskvos akimis Ziurint.
Sviesiausieji Sajiidzio protai nutaré laviruoti.
Sajudzio diplomatija — jo egzistencijos salyga.
Gal nevertéty uz tai Sajudzio labai peikti, lygiai
kaip nereikéty barti Laisvés Lygos uz tiesmu-
kiskuma. Sie du reiskiniai susipyne kaip vieno
medzio Saknys, nors Sajudis apémes kur kas
platesnius sluoksnius — gal dél to, kad yra
saugesnis. Juk savo veikla pradéjo liberalesnio
Rusijos komunisty vado idéjoms remti ir igy-
vendinti. Bet nedrasu teigti, kad Gorbaciovas
isivaizdavo tokia Lietuva, kokia ji yra Siandien.
Aktyviausiyju Sajudzio nariy tarpe yra daug
komunisty. Mazai, tiesa, bet yra ir buvusiy
stagnacininku, kurie puikiai klestéjo po brez-
nevizmo sparneliu. Jie verZiasi | persitvarkymo
spauda, atsiverte 1S stalininiy pelenu lyg kokie
feniksai ir stengiasi visa SajudzZio veikla
iSlaikyti socializmo rémuose, nenutolant nuo
komunizmo idealy. Vis tebecituojami leninai,
marksai ir engelsai lyg kokie magiski burta-
zodziai, kurie turi paslaptina galia apsaugoti
nuo valdanciyju rustybeés, Siu iSminciy citatos
neva darancios straipsnius ir pasisakymus
“‘moksliSkesniais’’. Nepartiniams SajudZio
veikéjams Siuo metu gal ir parankus komunistu
dalyvavimas greta, kazkuria prasme tarnaujan-
tis kaip priedanga, kaip skydas pries Lietuvos
ir Rusijos KP CK bosu pyk¢io akmenis. Bet il-
gai tokia miSrainé testis negalés. Jei Sajudziui
pavyks atkakliu reikalavimu déka iSsikovoti
ekonomini, politini ir kulturini suvereniteta
TSRS sudétyje ir su socialistine santvarka vidu-
je, tai placioji visuomené Sajudziu tikes ir ji
rems. Taciau jei uzsibrézti siekiai nebus pa-
laipsniui igyvendinami, tai Sajudzio populia-
rumas gali isblést. Zmonés jau nebetenka kan-
trybés, kalby jiems gana. Béda tik ta, kad ne

viskas nuo Sajudzio noru priklauso.
Lietuvos Laisvés Lyga pasekéju turi nedaug,
nors visi jos drasai nusilenkia. Mat ji iSreiskia
pati didZiausia doro lietuvio troskima, o jis —
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pavojingas. Daznai Laisvés Lyga kaltinama,
kad ji negali pasiulyti realiy sprendimy tikslui
pasiekti. Tai tiesa, bet ir tautos elitas, susi-
spietes Sajudyje, nestatydamas sau tokio tikslo,
savo Sviesiausiom galvom keliy laisvei pasiekti
irgi nesugalvos. Tariama socializmo evoliuci-
ja ir dabartinés Maskvos nuolaidos gali greitai
pasibaigti, nes Rusija neitikétinai lengvinan-
¢iomis aplinkybémis jau gauna finansines pas-
kolas i§ Vakaru, o gorbaciovinés Tarybu Sajun-
gos 1vaizdis — ne esmé — Kkaip tai patys
tarybiniai diplomatai teigia, jau pasidares itin
teigiamu vakarie¢iy akyse. Tuo tarpu dabarti-
néje ok. Lietuvos spaudoje jau imama nusi-
skusti, jog Zodziai nuo darby skiriasi kaip ir
ankscCiau. Daug kalbama apie demokratizacija,
o nauji konstitucijos pataisymai grésmingesni
uz staliniSkuosius. Kalbama apie gamybos de-
centralizacija, o Maskvos Zinybinés ministeri-
jos dar griez¢iau valdo Lietuvos imones. DzZiu-
gauta, kad iSkovota tautiné mokykla, o lietuviy
mokyklos neseniai gavo tokias instrukcijas i$
Maskvos, pagal kurias dirbdamos, taps rusu
tautinémis mokyklomis. Visi Sie Zenklai néra
raminantys. Sis senas, iki begalybés Zmonéms
isiedes komunisty dviveidiSkumas gali ir ti-
kriausiai suzlugdys Sajudzio autoriteta, jeigu
savo gretose ir toliau laikys komunistus.

Nepaisant entuziastingo lietuviy tautinio
atgimimo, dvasinio pakilimo ir gana nebudingo
solidarumo, reikia pripazinti, kad per tiek
deSimtmeciuy bruktoji ideologija ir gyvenimo
stilius padaré savo juoda darba: Zmonés
baikstus, linke veidmainiauti, nelinke aukotis,
pilni egoizmo, netolerantiski.

Zinoma, galime didZiuotis, kad esame dar
galutinai nesugangrenavusi tauta, kad turime
Lietuvos Laisves Lyga, kad turime Sajudi ir dar
labai aktyvia iSeivija. Tai musu dvasiniai
ramsc¢iai. Bet viltis reikalinga tik mums
patiems, musuy egzistencijai pratesti, idant
tikéjimas padéty nesuputi musy tautos dvasiai.
Tai labai patetiSkas jausmas, kuri, deja, Ziauriai
nuslopina realybé, jos tamsios ir pragaistingos
jégos — tai rusiSkasis socialistinis imperializ-
mas, kuri i§ klinikinés mirties nuolat atgaivina
vakarietiSkasis kapitalas.
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Petras Klimas pIENORASTIS, 1915-1919.
Redaktorius — Z. Miksys, aplankas — V. O.
Virkau. 456 psl. Kaina 20 dol. ISleido 1988 m.
Algimanto Mackaus Knygu Leidimo Fondas.
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Teatgavina trijuy spalvy Zydéjimas
Jusy isverktas akis.

TeatsiriSa rankos atkasti

Kas buvo palaidota.

Tesuspindi nauja Ausra

Jauny qZuolai¢iy virSinése.

Teplaukia Varpo gausumas
uzliedamas aukstumas,
slénius ir tolius...

Tebyra Vasario ZvaigZdés
kaip naujas Pasélis.

TEISYBES SAUKSMAS

Atéjo jie

iSlupti akis,
atimti balsa,
iSkapoti kryZius
palaidoti istorijq.

*®

Iskyla senos Katedros,
tiesiasi rankos

i§ karsty

Teisybés sauksmui!
Platus jis ir galingas:
nuplauja krauja,
barsto naujas

gyvybés séklas

I giliai imintas pédas.

VISAIS VARDAIS SVENTA

Bedieviska ar dieviska,

Tu misy Lietuva.

Tremta, kryZiuota, niekinta —
Visais Sventais Sventa.

Sala tauty salynuose,
Zvaigidé Fvaigidynuose...
Zaliu, Zaliu spindéjimu
Sau erdve prasiskynus.

Ten asary konkoréZiais
Dabinasi miskai.
Kieciausiam amZiy gruode
Gyva lig Siol likai.

Bedieviska ar dieviska,

Lyg aukuras smilksti.
Puslétoj rankoj dievdirbio —
Tu mums vis ta pati.



IR SVIESA,

IR TIESA

Varpo ir dr. V. Kudirkos Simtmetis

Esu dekingas $io min€jimo rengejams —
naujai atgimusiam Santaros-Sviesos
samburiui ir veikliajai Los Angeles Bendruo-
menés skyriaus valdybai — uz pakvietima tar-
ti zodi apie ‘“Varpa’’, Svencianti savo uzgimi-
mo Simtmeti. Kartu rengéjai pageidavo, kad toji
kalba nebutuy per ilga. Aplamai mes daznai
megstame per ilgai ir per daug kalbéti. Gal ir
teisingai, nors, turbut, kita prasme, poetas
Vytautas Macernis mus pavadino ‘‘maza tauta
su dideliu Zodynu’’.

Dél ty kalby ilgumo ar trumpumo gera
sprendima surado Vilniaus universiteto
rektorius, Zymus matematikas Jonas Kubilius;
esa su kalbomis yra tas pats kas ir su moteru
suknelémis: per ilga — neidomu, per trumpa
— nepadoru. Bandysime laikytis auksinio
vidurio.

O istikryju kalbant apie literaturos, politikos
ir mokslo laikrasti *“Varpas’’ sunku apsiriboti
trumpu Zodziu. Kalbant apie ‘‘Varpa’ jokiu
budu negalima 1§ akiy iSleisti dr. Vinco
Kudirkos, kaip ir atvirksciai. Kudirka su “*Var-
pu’’ glaudziau susijes, negu, pavyzdZiui
Basanavicius su ‘‘Ausra’’, arba Smetona su
“*Nepriklausoma Lietuva’’. Daug problemu
““*Varpas’’ bandé spresti ir dar daugiau paliko
neiSspresty. Kai ka Siandien, po Simto metu,
mums sunkiau suprasti, negu anuo metu. Anuo
metu brangiausia buvo laisvo Zmogaus laisvoje
tautoje idé¢ja. Mat tada dar beveik visa Rytu
ir Vidurio Europa tebebuvo supanciota imperiju
(Rusijos, Prusijos ir Austrovengrijos) panciais.
Del to visiems tokie brangus buvo nacionaliz-
mas ir liberalizmas, tikrieji laisvo Zmogaus
laisvoje tautoje gimdytojai. Siandien nacionaliz-
mas tapo suteptas nacizmo, o liberalizmas daug
kam pavirto keiksmazodziu. Kodel?

Arba paimkime pavyzdi i$ kito galo. Kodél
nuo ano ‘‘Varpo’’ iSvakariy metu niekas nei
nebandé Svesti tokios apvalios Lietuvos kriksto
500 mety sukakties. Tikrai, caras, kuris palaike
labai gerus santykius su popieZiumi, buty to
nedraudes. Net ir labai katalikiski laikraSciai,
kaip “*Sviesa”” ir *“Apzvalga’, apie ta kriksta
beveik visiSkai tyléjo. Taip tada tas krikstas
atrodeé glaudziai susijes su lenkystés iSsiplati-
nimu Lietuvoje. Net ir didysis Maironis ne uz
kriksto 500 mety sukakti agitavo, bet kalbéjo
apie penketos amziu nakti be ausros Lietuvoje.

O kaip brangi to paties krikS§to 600 mety
sukaktis mums pasidaré Siandien. [sivaizduo-
kite, jeigu Jogaila su Vytautu buty ilgiau uzsi-
sveciave Krokuvoje ir pakrikstije Lietuva (be
Zemaitijos) pora mety véliau, ir mums ta 600
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mety sukakti reikétu Svesti dabar. Tikrai nei
grazioji Vilniaus katedra, nei Gedimino aikste,
net nei Vingio parkas negaléty sutalpinti
entuziastingy ir Sventiskai nusiteikusiy miniy.

Pabandyk, kad sveikas, tokias ir panaSias
problemas trumpai ir suglaustai iSdéstyti. Yra
ir daugiau idomiy ir aktualiy problemuy susijusiu
su ““Varpu’’ ir dr. V. Kudirka, kuriy tik dali
panagrinéjome praeity metu ‘‘Dirvos’’
puslapiuose.

B e

Kkaip ten bebutu, labai gerai, kad ‘*Varpas™
ir Kudirka sugrizo i Lietuva. Gerai, kad ir mes
skelbiame Siuos metus ‘‘Varpo’’ metais. Tiesa,
jie niekados i§ musy tarpo nebuvo visiSkai
iSguiti. Jau 1958 m., prisimings Kudirkos
Simtmeting gimimo sukakti, Justas Paleckis
isirasé 1 savo uzrasy knygute, kad reikéty 1§
naujo pervertinti ‘*Varpo’’ ir Kudirkos vaid-
meni. | knygute isirasé, bet vieSai to pasakyti
neisdriso. Ir musy istorijos vadovéliuose ir
toliau kartais buvo daugiau kalbama apie leni-
ninés Iskros kelius per Lietuva, negu apie
“‘Ausros’” ir ‘‘Varpo’” reikSme Lietuvai.
Zinoma, tada niekas nei pagalvoti nedriso apie
Simtmeting Kudirkos sukakti. Net ir mes ¢ia ta
sukakti tik gana drungnai prisiminéme. O
ziurék kaip Sauniai ir Kaunas ir Vilnius
prisiminé 130-taji Kudirkos gimtadient ir kaip
daug dabar raSo apie ‘‘Varpa’’ ir 1§ ‘*Varpo.

Daznai nesuprantami VieSpaties keliai. Jeigu
anais gudziais caro laikais Zandaras liepé
iskapoti tik tautiSkos giesmés ZzZodZius 1S
Kudirkos paminklo, tai dabartiniai Zandarai
panoro ir pati paminkla nugriauti. Kam, esa,
tokie balvonai reikalingi. Zinoma, niekas
balvonais nelaiko rusu generolu paminklu.

Lietuvoje turéjo buti ugdomas sovietinis
zmogus, kuris neturéty nieko bendro nei su
savo aplinka, nei su savo praeitimi, net nei su
savo gamta. Toki Zmogu, kaip makurta, graziai
pavaizdavo Kkirgizy raSytojas Cingizas Ait-
matovas savo romane ‘‘Ilga kaip Simtmeciai
diena’’. Praeito sekmadienio pamoksle kunigas
i§ Svencioniy patvirtino, kad toks makurtizmas
buvo ugdomas Lietuvoje.

Uztat gal nereikia per daug stebétis, kad
didziosios Vingio parko manifestacijos organi-
zatoriams kilo abejoniy, ar bemokés, ypac
jaunoji karta, Kudirkos himno Zodzius ir
melodija. Dél to Arvydas Juozaitis atmus$é net
40.000 lapeliu, o Julius Juzeliunas atsivede i
Vingio parka net tris chorus. Bet kai at¢jo
laikas, visa Simtatukstantiné minia labai gerai
mokéjo to himno zodzZius ir melodija.

Man regint ir klausantis 1§ vaizdajuostés tos
didingos manifestacijos prisiminé Kristijono
Donelai¢io ‘‘Pavasario linksmybés’’:

Jau saulelé veél atkopdama budino svieta,

Ir Ziemos $altos tritisus pargriaudama juokes.

Sal¢io pramonés su ledais sugaisti pagavo,

Ir putodams sniegs visur i nieka pavirto.

Taip, tikrai, kaip Ziemos triusai, taip ir
zmogaus ir tauty darbai, jeigu nukreipti prie§
dora, pries tikéjima ir Zmoniy papro€ius ir ypac
prie§ laisve, turi anksCiau ar véliau i nieka
pavirsti (sakoma, savo pirmajame juodrastyje
Kristijonas buvo pavartojes daug riebesni Zodi).
Taip gali sakyt per viena diena i nieka pavirto
tas Genriko Zimano ir kity taip uoliai ugdomas
sovietinis zmogus arba mankurtas.

HokoK

1894 m. vasara i Ploksc¢ius, kairiajame
Nemuno krante, ties garsiaja Veliuona, atklydo
savo povestuvinei kelionei ir lietuviy kalbors
ir tautosakos mokytis jauna suomiu porelé.
Patiko jiems Nemuno kraStas, jo azuolai, jo
dainininkés ir ypa¢ Panemunés lakStingalos.
Patiko laba ir abu vaiSingi Seimininkai Petras
ir Sofija Kriauc¢iunai. Sekancia vasara toji
porelé vél apsilanke. Si karta pas Kriauéitinus
ils¢josi ir gydesi didysis varpininkas dr. Vin-
cas Kudirka. Jaunoji suome pasidaré tikra jo
slaugé. O kai viena lietinga ir perkunuota
popiete atvyke rusu Zandarai suéme ir iSvezé
ta ligoni daktara, jaunajai suomei iSsiverzé
skausmo ir protesto Zodziai: ‘‘Dieve,
gailestingasis ir teisingasis Dieve, ar dar Tu esi
danguose?’.

Nepaprasta tai buvo suomiu porelé; jis véliau
pagarséjes kalbininkas profesorius Juozapas
Mikkola (1866-1946), ji — Zinoma suomiy
raSytoja Maila Talvio (1851-1951). Jie abu,
ypac Maila, i§ karto pamilo Lietuva. Véliau ji
prisimins: ‘‘Tie Lietuvos ispudziai, jos vaiz-
dai ir ivykiai, auk$tas ramus Kriauciunas, ir
didis idealistas Kudirka — visa tai tebéra mano
galvoje ir visa tai jungiasi mano samong¢je 1
viena galinga ir grazy vaizda, kuris vadinasi
Lietuva’’. Ypac ja sukrété Kraziu skerdynés ir
Kudirkos arestas. Ji apie tai ir apysaka parase,
pavadindama ja ‘‘Idealo auka’’.

O jau ty paciu 1895 m. rudeni (spalio 10 d.)
per Dainy Sente Helsinkyje buvo dainuojamos
Kudirkos harmonizuotos lietuviu liaudies
dainos suomiskai (tarp ju: ‘‘Ant kalno karklai’’,
““‘Siunté mane motinélé’’, ‘‘Ant tévelio
dvaro’’), o viena daina (‘‘S¢jau ruta, s€jau
meéta’’) buvo padainuota lietuviskai ir sukele
didZiausias ovacijas. Tu SeSiy suomiu tarpe, be
abejo, buvo ir Maila Talvio, kuri ne tik turéjo
grazy balsa, bet ir muzikos mokési pas garsuji
Sibeliju. Dr. V. Kudirka asmeniSkai ir per
““Varpa’’ dékojo toms Saunioms suomeéms kaip
jis sakesi, visy lietuvai¢iu ir Panemunés
lakstingaly vardu. Nuo tada ir prasidéjo lietuviu
— suomiy draugysté, kuri nenutruko ir ligi
Siandien. Vyresnieji musu dar prisimena, su
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kokiu entuziazmu per literatiros vakara
Vilniaus valstybiniame teatre buvo sutiktas V.
Putino-Mykolaicio eilérastis skirtas Suomijai,
kuri tada (39-40 mety Ziema) taip didvyriskai
gynési nuo Raudonosios armijos invazijos.
Gal but, bus ne pro Sali prisiminti, kad ‘“Var-
po’’ gadynés Lietuva, kaip ir any laiky Suomi-
ja, turéjo ne viena, bet du priesus. Salia Rusi-
jos Suomijai dar reikéjo atsilaikyti prie$ labai
didele Svedu itaka. PanaSiai ir Lietuva — Salia
Rusijos dar turéjo kovoti su labai stipria lenku
ir lenkuojanc¢iu mazuma. Kaip Lietuvoje vyko
tada kova tarp lenkomanu, kurie nor¢jo suristi
Lietuvos likima su Lenkija, ir litvomanu, kurie
nore¢jo laisvos ir nepriklausomos Lietuvos. Toje
kovoje ypaC smarkiai reiSkési ‘‘Varpas’ ir
Kudirka. Taip Suémijoje vyko smarki kova tarp
svekomany, kurie noréjo Suomijos likima
suriSti su Svedija, ir finomanu, kurie noréjo
laisvos ir nepriklausomos Suomijos. Paralélé
labai aiSki. Lietuvoje dar ir Siandien toji dvieju
priesu aplinkybé néra visiSkai pranykusi.

HK kK

Nesunku atspéti, kokia pati didZiausia béda
yra apsédusi $iy dienu pasauli — tai melas. Ne
tik tas didysis melas, kuriuo buvo nuodijama
musy tauta per ilgus ilgus deSimtmecius, bet
ir tas ‘‘mazasis melas’’ be kurio Siandien nei
adatos negali nusipirkti. Melas dél per didelés
vieno ar kito kulto meilés, melas dél per didelés
vienos ar kitos partijos meilés ir pagaliau melas
dél per didelés savo imperijos meilés.
Isivaizduoju, kaip sunku buvo musu istorijos
mokytojui bandyti tokiu melu pagrista savo
‘‘didziojo brolio’’, arba ‘‘didZiosios tévynés’’
meile. Teisingai musu Svietimo vadovai pernai
pasielgé, panaikindami visose Lietuvos
mokyklose istorijos egzaminus.

Turbut nieko kito taip labai nebrangino dr.
V. Kudirka ir jo ‘““Varpas’’, kaip teisinguma
ir tiesa. ‘‘Geriau’’ — rasé jis Varpe, — ‘‘su
teisybe isigyti prieSininka, ne kaip su melu —
drauga’. Nors jo ‘‘tautiSkoje giesmeéje’’
iSsakytos beveik visos didZiosios asmeninés ir
tautinés dorybés, taCiau bene i pirma vieta
reikéty statyti jos ZodZius ‘‘Ir Sviesa, ir tiesa
mus Zingsnius telydi’’. YpaC Siame dabar-
tiniame melo pasaulyje.

Juo labiau pasaulyje isivieSpatauja melas, juo
daugiau reikia drasos sakyti teisybe. Recen-
zuodamas Jono Sliupo veikala ‘‘Lietuvos
praeitis, dabartis ir ateitis’’, Kudirka daug kur
su juo nesutiko, ypac dél per astrios baznycios
ir kunigu kritikos, taciau ypac iSkeélé viena
Slitipo ypatybe: *‘Ta ypatybé,”’ — rasé Kudirka
‘“Varpe’, — ‘‘tai niekuomi nesulaikoma drasa
sakyti 1 akis teisybe, nuoga, tokia, kokia ji yra
jo Sirdyje, jo persitikrinimuose’’. O garsiajame
Kudirkos eilérastyje ‘‘Ne tas yra didis™
skaitome:

Drasiu tiktai taji mes turim vadinti.
Kuris uz minties mus kovoja liuosybe.
Kuris nuomones savo iSdrista apginti,
Kurs { akis svietui pasako teisybe.

Istoriko Vinco Trumpos kalba pasakyta “‘Var-
po’’ ir dr. Kudirkos minéjime, ruoStame
Santaros-Sviesos sambirio ir L.B. Los Angeles
skyriaus, Los Angeles, 1989 m. vasario 26 d.
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Vilniaus universiteto folklorinis ansamblis “‘Ratilio’’ atvyksta gastroléms i JV ir Kanada 5.m.
balandzio men.

Vilnius University’s Folk Ensemble “Ratilio” will tour the United States and Canada during April of this
year.

Vasario 16-toji Los Angeles

Jaunimas ispildo pro-
gramaq Nepriklausomy-
bés minéjimo Sventéje.

Lithuanian youth perform-
ing during the February
16th commemoration.

Lietuvos Nepriklausomybés paskelbimo minéjime prisegamos gélés savanoriams-
karéjams. IS k.: A. PaZiariené, pulk. J. Andrasunas, Vyties KryZiaus Kavalierius,
M. Barauskas, G. Radvenis. Kairéje gilumoje — V. Gilys.

During the Lithuanian Independence Day commemoration, flowers were given to

volunteers who fought in the war of Independence. From |.: Mrs. A. PaZiara; V. Gilys;
Colonel J. Andradanas, holder of the Vytis Cross; M. Barauskas and G. Radvenis.
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LIETUVOS PASIUNTINYBES
VASINGTONE PRANESIMAS

1989 m. sausio 21, 22 ir 23 d.d., Lietuvos
Pasiuntinybéje VaSingtone, vyko Lietuvos Di-
plomatinés Tarnybos pasitarimai, kuriuose
dalyvavo L. Diplomatijos Sefas dr. S. A. Bac-
kis, L. Gen. konsulas New Yorke A. Simutis,
L. Garbés Gen. konsulas Los Angeles V. Ce-
kanauskas, L. Garbés Gen. konsulas Cikagoje
V. Kleiza, L. Garbés Gen. konsulo Toronte
padejejas H. Lapas ir Lietuvos atstovas Vasing-
tone ir prie Sv. Sosto S. Lozoraitis, jr.

Pasitarimuy metu pirmoje vietoje buvo apsvar-
styti ivykiai Lietuvoje, ju itaka musu valstybés
nepriklausomybés bylai ir jos tarptautinei padé-
¢iai. Buvordiskutuota dél paramos, kuri buty
naudinga kovojanCiai tautai ir jos ivairus
aspektai krasSte bei uZsienyje.

Viename posédyje susirinkusieji prisiminé
netikétai mirusi Liuta Griniu ir jo ilga
visuomening bei politing veikla. Visu vardu,
Lietuvos atstovas VaSingtone pasiunté¢ p. N.
Grinienei gilia uZuojauta.

Kiekvienas pasitarimu dalyvis padaré prane-
Sima apie savo darba ir padaré pasiulymus kaip
jis galéty buti ateityje sustiprintas.

Ilgesnius pranesimus diplomatams padare
LIC Vasingtono biuro vedéjas V. Nakas ir
Balty Santalkos biuro vedéja G. Palubinskaite.

LDT taip pat susitiko su Latvijos Charge
d’Affaires dr. A. Dinbergs ir Estijos Genera-
liniu konsulu E. Jaakson.

Su jais buvo apsvarstyti klausimai, kurie
lieCia visas tris Pabaltijo valstybes ir pasi-
dziaugta, kad Lietuvos, Latvijos ir Estijos
atstovy bendradarbiavimas yra labai glaudus bei
efektingas.

Sekmadieni, Lietuvos Pasiuntinybéje
Vasingtone ivyko priémimas, kurio metu LDT
nariai susitiko su VaSingtono lietuviy
organizaciju atstovais.

Sausio 23 d., Lietuvos diplomatai buvo
pristatyti Rytu Europos skyriaus vice-
direktoriui, Balty skyriaus vedéjui ir pokalby-
je dalyvavusiam soviety skyriaus valdininkui.

Valstybés Departamento pareigunams buvo
padékota uz JAV vyriausybés vedama okupaci-
jos nepripazinimo politika ir buvo iSreikSta
viltis, kad ir naujoji administracija laikysis tu
paciu principu. Ta proga buvo paminétas vice-
prezidento Busho rastas pasiusta pries rinkimus
vienai lietuviy organizacijai, kuriame jis pazada
kelti Lietuvos reikalus pokalbiuose su sovietais.

Valstybés Departamento valdininkai labai
aiSkiai pabrézé, kad Jungtinés Amerikos
Valstybés ir toliau nepripaZins soviety aneksi-
jos ir, kad $is nusistatymas yra kertinis akmuo
santykiuose su Pabaltijo valstybémis. Jie toliau
pazymeéjo, kad lietuviu tautos pastangos
Zingsnis po Zingsnio plésti bei stiprinti tautines
bei Zmogaus teises yra gerai suprantamas ir tu
tauty aspiracijos bus remiamos.

Ilgame susitikime buvo paliesti visi svar-
biausi §io momento klausimai.

Prie§ iSsiskirdami, LDT nariai kreipési i
lietuviy tauta ir uzsienyje gyvenancius lietuvius,
karsStai sveikindami visus, kurie kovoja ir dir-
ba Lietuvos valstybés nepriklausomybei
atstatyti. Jie konstatavo, kad tiktai pilnai
suvereni valstybé kaip ta apibréZia tarptautiné
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Lietuvos konsulai priémime pas Ling Kojeli, prezidento George Bush inauguracijos proga. Lk

Linas Kojelis, Vaclovas Kleiza, Cikago; Anicetas Simutis, New Yorkas; Stasys Backis, Vasingtonas;

Vytautas Cekanauskas, Los Angeles; Vytautas Lapas, Kanada.

Foto —JTono Urbono

Lithuanian consuls attending a reception at the home of Linas Kojelis during Pr_sident George Bush’s
inaugural celebration. From |.: Linas Kojelis; Vaclovas Kleiza, Chicago; Anicetas Simutis, New York;
Stasys Backis, Washington; Vytautas Cekanauskas, Los Angeles; Vytautas Lapas, Canada.

Prezidento George Bush inauguracijos proga susitike Vasingtone. I§ k.: Jonas Urbonas, Lietuviy

*

Respublikony Federacijos Il-ras vice-pirm.; Vaclovas Kleiza, Lietuvos konsulas Cikagoje ir
Vytautas Vidugiris, Kalifornijos Lietuviy Respublikony Centro valdybos vice-pirm., Kaliforni-

jos Karo Veterany s-gos vice-pirmininkas.

A meeting in Washington during President George Bush’s inaugural celebration. From I.: Jonas Ur-
bonas, 2nd Vice President of the Lithuanian Republican Federation; Vaclovas Kleiza, Lithuanian consul
in Chicago; and Vytautas Vidugiris, vice president of the California Lithuanian Republican central

committee and vice president of the California War veterans.

teise, gali reguliuoti santykius su kaimynais.
Lietuva yra vakary Europos dalis. Ji yra
pasiryZzus gyventi taikoje su visais, taCiau
laukia, kad ir jos teisés buty respektuojamos.

LDT sveikindama uZsienio lietuviy dideli
entuziazma rySium su paskutiniaisiais ivykiais
ir nora jai padéti, isp€ja, kad eventuali pagalba
tévynei turi buti gerai apsvarstyta nustatant jos
realia nauda okupuotam krastui. Reikia vengti
viso to kas galéty vienokiu ar kitokiu budu
sustiprinti okupanto pozicijas. Maskva, nusi-
leisdama kai kuriems tautos reikalavimams ban-
do iSvengti esminiu klausimu. Jei lietuviy veikla
kraSte ir yra toleruojama, tai specialus daliniai
yra nuolat pasiruo$¢ numalSinti taikingu Zmoniu
demonstracijas.

7Zmogaus teisiy padétis Lietuvoje dar toli
grazu néra patenkinama. Padarytoms skriau-

Photo by —Jonas Urbonas

doms atitaisyti neuZtenka graziy pazadu, —
reikia konkreciu aktu.

Nors religinéje srityje yra ivyke tam tikry
pasikeitimuy, LDT konstatuoja, kad Lietuvos
baznycios padétis néra patenkinama ir, kad
sovietai tebelauzo pagrindines jos teises.

Lietuvos Diplomatiné Tarnyba yra pasiry-
Zusi dirbti su visais veiksniais, organizacijomis
bei pavieniais lietuviais Vasario 16 Akto
dvasioje. Lietuvos nepriklausomybei atstatyti
musy tauta kaupé geriausias jégas, déjo
didZiausias aukas ir ilgai kovojo. Tuo paciu
keliu ir Siandien turi visi eiti, kad galéty garb-
ingai pasiekti didiji tiksla; laisva Zmogu
nepriklausomoje valstybéje, kuri buty pilna-
teisis tarptautinés tauty bendruomenés narys ir
kuri leisty lietuviu tautai laisvai dirbti bendrai

gerovei. Vasingtonas, 1989 m. vasario 2d.
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Liaudies dainuy tyrinéjimai, I
LIAUDIES EPO KLAUSIMAS

Dr. Jonas Balys

“Ir iSjojo karaliiinas
Zalion girion pamedZioti.
Ir nusové karaliiinas
Zalios girios sakalélj.

Ir puldamas sakalélis
Ir uzmuse karaliiing.’

b

Dziky Gaveénios daina

Daugeliui musiskiuy rup¢jo ir teberupi, ar
lietuviai yra tur€je savo tautini epa. Ne visose
tautose ji randame. Pirmoji salyga tokiam epui
susikurti yra iSsivys¢iusi mitologija. Musuy
senoji mitologija néra vargana, bet ji buvo labai
stropiai naikinama krikSc¢ionybeés skelbéju. nes
buvo laikoma velnio iSmislu ir pagunda. Net
ir Siandie musy tautosakininkuy ir etnografu
tarpe turime ¢ia iSeivijoje tokiu, kurie bet kokiy
stabmeldisku laikuy liekany musuy tradicijose ir
mene bijo, kaip velnias kryZiaus ir stengiasi
kiek pajégdami tai nuneigti, leisdamiesi |
visokias sofistikas, kaip pvz. daré dr. Jonas
Grinius.

Reikety atiduoti, ‘kas Dievo — Dievui ir
kas velnio — velniui.”” AS ir Marija Gimbutiené
velnio arba stabmeldybés nesibijom. Pridékime
dar Algirda Greima ir bus drasuoliu trijulé.
Labai idomu prasiskverbti { giliaja senove,
siekti toliau, negu paskutiniu du tukstanciy
mety (o Lietuvoje — tik pusé tukstancio), kai
dar viespatavo Perkunas. Yra ir senesniy
dalyku, negu Perkunas ar Perkus (tokia buvusi
jo senoji vardo forma).

Pradésime nuo totemizmo. Tai labai senas
isitikinimas, kad Zmogus asmeniSkai ir dar
dazniau visa kiltis yra glaudZiuose santykiuose,
tiesiog susigiminiave, su tam tikra gyvuliu
ruSimi, reciau su augalais ir kitais daiktais, kaip
ypatingas akmuo. Tai yra totemas. Daznai jis
laikomas visos Kkilties protéviu, maziausia
globéju ar apgynéju nuo pikty demonu ir
visokiy nelaimiy. Todel totemui reikia reiksti
tinkama pagarba, negalima jo medzioti ar kaip
kitaip jam pakenkti, tai draudimas arba tabu.
Totemo sumedzZiojimas yra didZiausias
prasikaltimas, kuris uZtrauks nelaime visai
kil¢iai. O jeigu ir buvo leidZziama tam tikrose
aplinkybése. totema sumedzioti, kaip darydavo
kai kurios pirmykstes Sibiro tautelés su meska,
tai reikejo atlikti visa eile apeigu, pareiSkiant
pagarba sumedziotam gyvuliui, pvz. ji sodino
garbingoje vietoje, vadino déde, seneliu, jo
atsiprasé ir pan.
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Mano nuomone, tokiu totemu baltams (ar
kai kurioms ju kiltims, pvz. suduviams) buvo
sakalas. Nuostabioji dainininké ir pasaky
sekéja Magdalena Takazauskiené, gimusi 1877
m. Alvito par., atvaziavo Amerikon 1904 m.
ir 1949 m. Pittsburghe uzrasiau is jos nuostabia
daina “‘NuSoviau sakaléli’’. Tai buvusi jos
senelio Prancikaus Sematausko mégstama
daina, jis buvo kiles i§ Vizainio par. ir mires
turédamas apie 110 mety amzZiaus. “*Mes ja
retai dainuodavom’’, saké TakaZauskiené. Stai
ta daina, kuri man kvapa uzéemé ja iSgirdus, —
toks buvo nesitikétas atradimas (LDA nr.
429)*;

1. Vai liustig runda,
Jaunieji broleliai,
Margoje karceméléj.

2. Nedaug prasokau,
Nedaug pragériau —
Daug pinigy mokéjau.

3. Tanciy praSokau,
Gorciy isgeriau,
Doreluzj mokéjau.

*

4. Vai siunté, siunté
Mane tetuzélis
[ giruze medZioti.

5. Oi ir pamaciau
Sierq sakalelj
Virsiane’ arZuolélio.

6. (j)AS eicia klausciau
Senojo teévelio
Ar Sautie sakalélj.

7. — Suneli mano,
Jaunasis mano,
Stneli brangvardéli.

8. Vai nesauk, nesauk
Sierq sakalélj,
Duok sakalui ciulbeti.

9. Oi (j)as neklausiau
Senojo tevelio,
NuSoviau sakalélj.

10. (j)AS aicia klausciau
Senojo tévelio —
Kur sakalq kavoti.

11. —Suneli mano,
Jaunasis mano,
Stneli brangvardéli.

12. Oi iskask iskask
Gilig duobuzéle,
[ du tris stuomenélius.

13. Kad nieks n’isgirsty
Onei nesuprasty,
Kur sakala kavojai.

* Sutrumpinimas LDA reiSkia: J. Balys,
Lietuviy Dainos Amerikoje. Pasakojamosios
dainos ir baladés. Boston, Lietuviy En-
ciklopedijos Leidykla, 1958. (Cituojama pagal

numerius.)

Pirmi trys posmai yra izanga: bernai
linksmai geria kar¢eméléj (**lustig runda’” yra
germanizmas, reiSkia linksmai aplink gerti).
Pasigéres berniokas neklauso savo tévo
perspéjimo ir nuSauna sakaléli. ISsipagiriojes
susipranta, kad padaré¢ dideli nusikaltima ir
klausia téva, ka dabar daryti. Tévas liepia ta
sakala iSkilmingai palaidoti, kaip Zzmogu, ir
nickam neprasitarti, kad buvo padarytas didelis
nusikaltimas, gal taip iSvengs bausmes. Sios
dainos man yra Zinomas tik vienas variantas,
tad retenybé, nors panasi izanga (posmai 1-3)
pasitaiko ir kitose dainose. Dainos melodija —
cpinis recitatyvas: “‘andante sustenuto’’ -
paras¢ V1. Jakubénas.

Apie sakalo nuSovima, kaip pacitavau $io
straipsnio pradzioj, uZraSiau i§ dzuku dar net
tris kitos dainos variantus (LDA nr. 189-191).
Tai liudna Gavénios daina apie tragiSkus
ivykius. Cia karalitinas tuojau nubaudZiamas:
puldamas suZeistas sakalas ji vietoje uzmusa.
Tarnai praneSa liudna Zinia karalienei. Ji
susirenka savo turtus (skarbus, Skatuléles —
dézutes), jaucius ir karves, liepia kinkyti Syvus
zirgus, susisodina savo vaikus ir vaZiuoja pas
gimines: pirmiausia pas téva ir motina, tada pas
broli ir seseri. Vis klausia: ‘*Ar prij¢émi mano
skarbus... palSus jaucius... maZus vaikus
siratéles?’’ Visi giminés i$ eilés atsako, kad
priims jos skarbus ir jaucius, ir ja pacia, tik
nepriims jos ‘‘mazus vaikus siratéles’’. Tada
ji vaziuoja prie savo vyro kapo ir duoda ta pati
klausima. Vyras i§ kapo atsako: ‘‘Neprijému
tavo skarbu, / Neprijému palSu jauciu / Tik
prijému tave jauna, / Mazus vaikus siratéles.’’

v

Cia labai graziai iSreikSta vyro ir moters
meilé, kaip prieSingybé giminéms, kurie kar-
tais duoda visokius kvailus patarimus, pvz.
“‘Jau¢ius karves iSparduokie, / Syvus Zirgus
man atduokie... / Leisk sunelius kuniguosna...
/ Pati jauna iStekékie... / — Tai nedekui uz
tokia roda.”’

Sitos dainos man neteko pastebéti musu
kaimynuose, nors tuo tarpu negaliu tvirtinti,
kad ji yra dzuku (ar gal jotvingiu?) kilmés.
Pasikalbéjimas su mirusiais artimaisiais kape
musuy dainose daznai randamas. Naslaité kalbasi
su mirusia motina, skundZiasi savo sunkia
dalia, praSo motina keltis (LDA nr. 373-376).
Kartais motina atsako, kad negali atsikelti, nes
‘‘Baltos lentelés Sonelius spaudZia, / Geltonos
smiltys akeles beria.”” Ant motinos kapo iSdygo
**Zzalia liepuzele’”, motina isikunijo medyje (t.p.
nr. 374-375), tai daznai randamas lietuviy
tikéjimas, kaip mirusieji toliau gyvena
medziuose (Zr. Zemiau).

Labai isimyléjes bernelis eina prie savo
mylimosios kapo ir kalbasi su ja. Idéja: meilé
nesibaigia su mirtimi. Labai grazi tos dainos
pradzia su neigiamuoju paralelizmu (LDA nr.
383):
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Ne pecius kurtas,
Ne vanduo verda —
Jauno bernelio
Sirdele sprogsta.

Nei po téeveliu,
Nei po mociutei —
Tai po mergelei
Po lelijélei.

Senasis mergaités simbolis dainose yra
“*baltoji lelijele’’, naujesnis — “‘Zalia rutele’”.

Kita tragiSka epine daina uZrasiau Cikagoje
iS kitos nuostabios dainininkés, UrSulés
Zemaitienés, gim. 1890 m. Lankelikiy par.,
Sukiy kaime (LDA nr. 356):

1. Vai broli, broli,
I?roleli mano,
Serk ma bérq Zirgelj. (2)

2. O kaip nusSersi

Berq Zirgeli,

Uzdék tymo balnelj.
3. O kaip uZdeési

Tymo balnelj,

Prisek aukso kilpeles.

4. O kaip prisegsi
Aukso kilpeles,
Sésk ir pats ant Zirgelio.

* %k %

5. [ kilpas stodams,
Ant Zirgo sésdams,
Volungéle nuSoviau.

6. Vai baude, bare
Mane mociute,
Kam Soviau volungéle.

7. — Ta volungéle,
Drebna paukstele,
Tai vargdiené mergele.

8. Reiké nuSautie
Girios lepinag,
Arba mariy nariing.

9. — Lepins paléke,
Nariins paneré,
Volungélé ciulbéjo.

10. Kaip ji ciulbéjo —
Auksas Zeréjo,
Kaip léké — suskambéjo.

Pirmi keturi posmai yra iZanga, o toliau
déstomas tragiSkas ivykis: vyras nuSauna
volunge, neatpaZines, kad tai ‘‘vargdiené
mergelé’’, atrodo, jo paties mylimoji, kuria
pavert¢ paukste gal piktas burtininkas, ragana
ar kita konkuruojanti mergaité. Puikiausia pro-
ga buty vystyti tema, kod¢l taip atsitiko, bet ji
nepanaudota, viskas tuo ir baigiasi. Daznai taip
atsitinka su musy pasakojamosiomis dainomis.
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Yra daug musu dainy apie tragiska
paskendima, ivykusi be rimtos priezasties.
Bernelis nori surasti mergaités paskendusi zieda
ir pats prigeria: ‘‘Linelius roviau, / Rankas
mazgojau, / Paskandinau Ziedeli / In mareliuy
dugneli’” (LDA nr. 426). Daug yra varianty
kitos panasios dainos ‘‘dél vainiko skendo’’, kai
bernelis bandé iSZvejoti mergaités vainika (i$
esmés ja pacia), kuri Siaurys véjas nuputé {
vandeni, — vainika iSgelbsti, bet pats paskesta
(LDA nr. 422-425). Sia tema turi dainy ir masy
kaimynai: latviai, lenkai, rusai, ukrainieciai.

Y'ra daina, kaip paskendusi mergaité pavirsta
Zuvimi, ja sugauna, bet neatpazista. Tai kaip
suomiy ‘‘Kalevala’ epo mergaité Aino. Ir tos
dainos pas mus rasti bent astuoni variantai. Kita
musuy daina apie- magiSka pavertima (ar
pasivertima) sako: ‘‘Oi suneli, sunaitéli, / Ko
pavirtai arzuoléliu... / O zZirgelis Sauru véju...
/ Tymo balnas akmenéliu... / Kanciukélis
zilvitéliu?”’ (LDA nr. 360). Tai bausmé uz
ziauruma kare, arba uz dezertiravima. Si daina
irgi turi panasuma su suomiy liaudies kuryba

(zr. ‘‘Kalevala’’, 3-Cia giesmé, eil. 301-319).

Labai idomi yra kita reta musu daina apie
skenduolius. Mergaité ¢jo per apSalusi liepteli:
““Ir paslydo jos kojele, — / Ir nué¢jo dugnan
Zemés, / Dugnan Zemés, kraStan mariu. / Rado
tenai savo broli / Dievo Zirgus begananti, /
Silko pan¢ius bevejanti. / Eikim, broliuk, mes
namopi, / Mus motulé¢ seniai laukia... / — Eik,
sesule, viena namo, / AS pareisiu paskui tave...
/ Broluzélio nesulauké.’” Mat brolis buvo
ankscCiau paskendes, o sesuo tik nuslydo nuo
lieptelio, bet neprigeére. Pagrindiné idéja: po
vandeniu yra kitas pasaulis, kur Zmonés
panaSiai gyvena, kaip ¢ia virSuje: ten irgi
SvieCia saulé, yra Zalios lankos ir t.t. Idéja yra
keltiskos kilmés, bet Sios dainos forma ir jos
vystymasis yra labai lietuviSki (uZraSyta
Valkininke 1934 m.) ir kitose tautose
atitikmenuy nepastebéjau. (Pilna dainos teksta
zr. mano Lietuviy tautosakos skaitymai, t. I
nr. 77.)

Yra ir daugiau nuostabiy dalyku musuy
dainose. LatakiSkiu, kaime, Tvereciaus par.
1923 m. buvo uZraSyta nuostabi daina, kurioje
mirusi mergaité taip kalba savo artimiesiems
(zr. Lietuviy tauta, kn. IV, d. 2, p. 285-86):

Ai nekirskie, tikras teveli,
Sone kelio berelio,
Nesisemkie, tikra motule,
I§ versmeés vandenélio,
Nesienaukie, tikras broleli,
Pabaléliais Sienelio.

Nes 'raskykie, tikra sesule,
I$ darZo Zolynélio.

Sone kelio berielis —
AS pati ten jaunuté,

I§ versmeés vandenélis —
Gailiosios asarélés,
Pabalyje Sienelis —
Geltonieji plaukeliai,

I darZo Zolynélis —
Sviesiosios tai akelés.

Juk tai pilna mirusios magiSka transformaci-
ja, indiska idéja apie reinkarnacija, tiksliau
tariant, atgimimas kitais pavidalais: hibridu,
medziu, ar gyvuliu (indu avatar). Kitu
indoeuropieciu tradicijose ta idéja taip aiSkiai
neisreiSkiama. Ir koks tos dainos grozis! Beje,
tai ne vienintelis atsitikimas. Mirusiu apraudo-
jimas, uzrasytame A. JuSkos Veliuonos apyl.,
vienoje raudoje motina sako: ‘‘Mano véliy
martele, mano ledu lytele (t.y. atSalusi.
J.B.)...kokiais Ziedeliais praZzydeési, kokiais
lapeliais laposi?’’ Yra dar pasaka, kaip ant
mirusios mergaités kapo iSauga gélé — baltoji
lelija. Karalaitis ja nuskina ir namie uzkisa uz
veidrodzio. Vidurnakti ta gelé pavirsta { graZia
mergaite, kuri prie§ veidrodi Sukuojasi savo
plaukus. Ta Zavu vaizda pamato tarnas ir pats
karalaitis, ir pasiseka mergaite atburti. (Zr. J.
Balys Lietuviskos pasakos. Chicago 1951, p.
154-156).

* kK

Epui susikurti pagrindinis dalykas yra hero-
jus, turis tikrini varda, kuris butu dainose
nuolat minimas ir apie ji suktusi svarbus
ivykiai. Tokio herojaus vardo musu liaudies
dainose néra. Kartais dainose minimas
‘‘karaliunas’’ ar pasaku ‘‘gudruolis (stipruolis)
Jonas’’ yra bendriniai vardai. Retkarciais
baladése randami tikriniai vardai, kaip San-
dalinas, yra kartu su balade pasiskolinti i$
slaviS8ky kaimynu. Kronikininkai ir rasytojai
band¢ iSgalvoti heroju vardus, kaip Palemonas,
Brutenis ir Vaidevutis, GraZina, Sariinas,
Austras, — tadiau tai ne liaudies fantazijos
kuriniai. Nesant herojaus vardo, néra pagrin-
do epui iSsivystyti. Juk epas ir yra kokio hero-
jaus gyvenimo istorija, jo Zygdarbiai. Tiesa,
baladZiu mes turime, savu ir skolintiniy, bet
néra viso epinio ciklo apie koki heroju.

Rusuy bylinose randame ryskius didvyrius
(bogatyr), kaip kniaz Vladimir, Ilja Muromec,
Dobrynia Nikiti¢ ir kitus. Serbai turi savo
kralevi¢ Marko. Suomiai turi senaji barda
(dainiuy) Vdinamoinen ir nuostabu kalvi II-
marinen. O lietuviai? Tik Joneli Durneli
pasakose, kuris pasirodo esas labai gudrus...

Gal ir misu dainos turéjo savo didvyri, tik
gal nedriso jo vardo minéti, idant nebuty
pasmerkti ‘‘peklos mukoms’’. Kodél latviai turi
daug daugiau ir labiau iSvystytu mitologiniu
dainuy, kurios mini ‘‘dievo sunelius’’ ir ‘‘saulés
dukrytes’’, daugiau Zino apie dievaiciy veikla
ir ju tarpusavio santykius. Gal todél, kad ten
nesiautéjo fanatiski misininkai, kaip Jeronimas

(pabaiga sekanciam numeryje)
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ENGLISH SECTION

Dr. Jonas Sliﬁpas

Chapter 1

While yet a child in Lithuania, Jonas was sad-
dened because there were no more Lithuanian
books for hjm to read. He told his mother that
when he grew up he would write and write and
write some more, until there were plenty of
Lithuanian books for everyone. The parents of
Jonas, hoping he would become a priest, sent
him to his uncle’s rectory to continue his educa-
tion. This was the first far-reaching mistake.

A sensitive boy of sanguine temperament,
forced to live a severly disciplined life with a
polonized uncle, Rev. A. Sliﬁpaviéius, Jonas
had to study and pray in Polish, and earn his
education as a servant in the rectory. Many
times he was tempted to run away from the
unbearable situation. As a result it was here that
the roots of his anti-clerical ideology was
planted and respect for the priesthood was
destroyed. At the age of eleven he became a
young sceptic displaying a rebellious spirit
toward the clergy.

In 1873, when Jonas was 12 years of age,
he was sent to study at a German school in
Mitau (Jelgava) in central Latvia. His mother
encouraged him to become a man of learning.
““Son,’’ she said, ‘‘we are poor villagers,
uneducated people, that is why we are pushed
around by others. As your parents we want you
to attend school that you may be more fortunate
than we, and that you in turn would defend the
underprivileged.’’

At Mitau Jonas remembered his mother’s
words. He observed the Latvians in their song
festivals, attending Latvian theaters, and hav-
ing cultural conventions. The Polish students
had their own organizations and Polish books.
With the support of wealthy barons they had
outings and entertainments. The Lithuanians,
on the other hand, were not outstanding among
the other groups. No one paid any attention to
them, neither the church nor the school. The
oppressive burden of non-recognition weigh-
ed heavily upon them and was a source of
discouragement for the Lithuanian students.
They had no Lithuanian activities. The majority
were not wealthy. No one was there to inspire
them with a self-assertive spirit or to raise their
self-esteem as members of a nation with a long
and glorious past.

LITHUANIAN DAYS, 1989, FEBRUARY

Sister Virginia Marie Vytell, CJC
(1861-1944)

INTRODUCTION

Because it is true that ‘‘there is some bad in
the best of us, and some good in the worst of
us,’’ the biography of Dr. Jonas Slifipas writ-
ten by the Lithuanian historian, Dr. Juozas
Jakstas, shows both sides of a controversial
figure.

Many people who have never met Dr. Jonas
Sliapas, or knew him superficially, regarded
him “‘an anti-clerical atheist’’. The truth was
not fully known, nor were answers provided to
many questions. That Dr. Jonas Sliapas loved
his fellowmen and did everything possible
within his power to show that love, is seen
throughout the pages of the book in Lithuanian.

The following excerpts in English based on
the information found in the biography, is an
attempt to reveal the side unknown to most
Lithuanians in the United States, especially to
those living in Northeastern Pennsylvania.
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Jonas was disturbed over the negative reali-
ty of the situation. It was then that he formed
closer ties with leaders among the Latvians. He
saw that Lithuanians and Latvians had more in
common through similarities in their language
and ethnicity than Lithuanians had with Poles.

In 1880 J. Slitpas enrolled at Moscow
University when Socialism, coming from
Western Europe, strongly influenced the
idealistic students. He identified with the radical
stream. Often meeting with the Lithuanian
students he was one of the founders of a stu-
dent organization as the first of its kind, hav-
ing its own newspaper, appropriately called
Ausra, The Dawn.

In 1882 J. Sliuipas transferred to the Univer-
sity of St. Petersburg where his troubles started.
He was arrested and imprisoned for three
months for participation in a student riot. The
following year, in keeping with his desire to
be a writer, he evolved as one of the originators
and editors of the Lithuanian news in East
Prussia, offering it the name, AuSra.

The efforts of young Slilipas to revive the
Lithuanian language and culture were criticiz-
ed in the Polish press. Sliiipas tried to reason
with the Polish editor that love for one’s own
cultural heritage was not an expression of
hatred for Polish. Both could exist as separate
and equal entities.

As an outgrowth of the Lithuanian
Renaissance Movement, Ausra’s purpose was
to present the nation’s past as part of the whole
and a model for the future. It presented
Lithuania as a separate and independent
political and cultural unit equal to other nations.

As editor of AuSra the young zealot deviated
toward the liberal and socialist trend. As a
result of this tendency on his part he was
dismissed from his position. Undaunted by the
act of dismissal he hoped to be of service to
Lithuanians in the New World. Through
enlightenment and education he would discover
the causes of his nation’s mistakes and the
source of the people’s economic poverty and
political decline.

At the age of 23, J. Slitipas left Hamburg on
May 28, 1884. He arrived in New York on
June 16th where he began the second chapter
of his life. It was a chapter filled with hard work
and incessant poverty, opposition and
misunderstanding. As he later admitted in the
golden years of his life he made many blunders
in the role he assumed in his youth to awaken
the Lithuanian people from sleep, to urge them
on the path of national resurrection.

He saw that one of the greatest barriers met
by Lithuanians in their efforts to revive their
ethnic identity was the polonization of the
masses through the Polish Church. Arriving in
Brooklyn, New York, J. Slitipas first involved
himself with Lithuanians encouraging them to
build a church of their own, separate from the
Poles. He described his hopes in a letter to his
fiancee, L. Malinauskaiteé:

“*You will see, dearest Liudyte, that by the
end of this year we will have a Lithuanian priest
and a church of our own. The people will sing
*Pulkim ant keliy’ (Let us fall on our knees)
in New York as in Lithuania.™’

But it would not be as simple a task as he
first surmised. As in other Lithuanian colonies
in America, early Lithuanians in New York
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were associating with the Poles,
were drawn into their Societies
and joined their parishes as
many did in Lithuania. A news-
paper of their own, like Ausra,
was needed to promote the
cause of rebirth in a land of
freedom.

Chapter II1. ,_

The young Slitipas, by offer- |
ing the sum of $95, persuaded
M. Tvarauskas, a polonized
boyar who had a printing press
in Brooklyn, to accept him as a
partner for the publication of a
Lithuanian newspaper. He felt
this was his destiny in the New
World, to spread enlightenment |
and national awareness among
Lithuanians.

To attract more subscribers to
the newspaper, which they call-
ed Unija (Union), the decision
was made to publish in both
Lithuanian and Polish. In its
editorial J. Slitipas diplomatically blamed the
nobility of old for Poland’s downfall and the
exploitation of the masses. However, among
other things, he advocated national freedom and
separation for smaller nations, including
Lithuania. This did not please the Poles or
polonized Lithuanians.

The idea of separation and autonomy —
especially for Lithuanians — irritated them.
They regarded Slitipas as unfriendly to Poland
and, as such, he was suspected of being a Rus-
sian spy. When they refused to subscribe to
Unija, M. Tvarauskas decided to publish the
paper for Lithuanians alone. The senior
publisher’s decision was a victory for Slitipas,
who hoped to continue the work begun by
Ausra for the rebirth of Lithuanian con-
sciousness. He had personal satisfaction in the
work to which he felt called.

In the next publication Slitipas wrote that only
AuSra among the Lithuanian newspapers was
in the hands of Lithuania’s defenders, but it
alone was not sufficient. He mentioned that the
main purpose of Unija was to unite Lithuanian
Societies, strengthen ties with the Fatherland,
and present the necessary conditions for
Lithuania to regain her true identity and
freedom.

Living frugally in the printery and sleeping
in the same bed, the two men worked hard for
many hours. However, they had their dif-
ferences. Tvarauskas, being a polonized boyar,
understood the polonized mentality and was pa-
tient with Lithuanians fraternizing with the
Poles. J. Sliﬁpas, on the other hand, was un-
compromising in his efforts to separate Lithua-
nians from Polish domination. This eventually
led to a break in their common efforts in
publication.
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Although the American historian Michaelson
and the Lithuanian Encyclopedia claim that
Slitipas resigned or was dismissed for verbal
attacks on the clergy, Professor Jakstas in his
book states that **Slitipas was dismissed for his
resistance to Poles’’. Be as it may, Jonas
Slitipas found himself unemployed, but not for
long. '

To continue his work for enlightenment, J.
Slitipas founded *‘Lietuvos Mylétoju Draugi-
ja’’, Friends of Lithuania. The first members
were New York’s tailors, who supplied him
with a modest dwelling and a printing press.
One of their projects was to be the publication
of *““The Lithuanian Voice,”” LietuviSkas
Balsas.

Feeling secure as an independent publisher,
J. §liﬁpas sent for his fiancee, L. Malinau-
skaité. They were married in 1885. The first
issue of LietuviSkas Balsas, appearing in Ju-
ly, 1885, had 500 subscribers. His wife Liud-
mila, as a writer and poet, contributed articles
for publication. Their first child, Aldona, called
herself a “‘Lithuanian Voice baby’’ because she
was often placed in an open drawer in the
printery when her mother went to work as a
seamstress to help support the family.

With the publication of The Lithuanian
Voice the Poles soon felt the influence of Jonas
Slitipas as leader of the movement for separa-
tion. During the 500th anniversary of
Lithuania’s Christian Baptism (1387-1887)
commemorated in a German Church, a
Capuchin monk delivered a homily praising the
Lithuanian nation. At the evening banquet a
Polish choir offered entertainment, and the
speakers consisted of one Pole, one Jew, and
three Lithuanians, among whom was J. Slitipas.

Speaking in Polish, J. Slitipas explained the

negative results inflicted upon
the Lithuanians when the Polish
rulers used Christianity as a
pretext to join Lithuania to
Poland and to deprive the peo-
ple of their language and some
of their land. He touched upon
contemporary Poles and their
organizations, accusing them of
injustice to Lithuanians. He ex-
empted the Polish Socialist Par-
ty which, he said, was kindly
disposed toward Lithuania. The
talk which Slitipas delivered
was prepared not so much to
commemorate the historic event
as to point out Poland’s harm to
Lithuania.

Then a pro-Polish newspaper,
Lithuanian Unity, published in
Plymouth, Pennsylvania, arous-

Visitors from Lithuania at the Sliapas home in Scranton, Pennsylvania, 1913. From ed the anti-clerical passions of
I.: Martynas Yc¢as, Dr. Jonas Sliupas, and Dr. Jonas Basanavicius.

Svediai i§ Lietuvos pas Sliapus, 1913 m. Scranton, Pennsylvanijoje. IS k.: Mar-
tynas Ycas, dr. Jonas Sligpas ir dr. Jonas Basanavicius.

Sliipas. The heated disputes
which circulated in both
newspapers, the Lithuanian
Voice and Lithuanian Unity
spilled over into the homes, meeting halls, and
saloons of Lithuanian colonies. Another
newspaper, Saulé (The Sun), published in
Shenandoah, spread pro-Polish propaganda to
convince Lithuanian Catholics to remain united
with the Poles to retain their Catholic faith.

Rev. Alexander Burba, a pro-Lithuanian
pastor in Plymouth who heard of the Slitipas
family in Lithuania, tried to convince Jonas
Slitipas that Lithuanians had enough to contend
with in their efforts to regain their ethnic iden-
tity without arguing about religious matters.
The most important task before them was
strengthening their Lithuanian unity, not
destroying it.

Chapter III

When subscribers to LietuviSkas Balsas
dwindled down from 500 to 100 and the prin-
ting press was seized by his creditors, the 28
year old Slitipas and his family moved to
Shenandoah, Pennsylvania in 1888. Convinc-
ed by his wife to seek another profession, J.
Slitipas departed in the fall to study medicine
in Baltimore at the University of Maryland.

As a student at the University Jonas proved
to be a person of gigantic work capacity. He
persevered in his studies to receive a doctor’s
diploma and at the same time he became involv-
ed with Lithuanians living in Baltimore. Call-
ing a large gathering he received cooperation
to establish the Lithuanian Education Socie-
ty on December 22, 1889. It was a continuine
attempt on his part to urge Lithuanians tc sc..
freedom and self identity through education and
enlightenment.

Before he graduated in 1891, a new arrival
from Lithuania, Rev. S. Pautienas, attacked J.
Slitipas and his Education Society calling it a
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Three Johns celebrating their Patron Saint’s day, Palanga, June 1924;
Jonas Jablonskis, seated in chair; left of him Dr. Jonas Sliapas; right of

him, Dr. Jonas Basanavicius.

nest of atheists. The resultant hostility between
both men stirred Lithuanians in Baltimore.
Sliiipas’ sincere desire to educate the Lithua-
nian people who were deprived so long by their
exploiters was not understood or appreciated
by many.

Not discouraged by opposition, Dr. J.
Slitipas established branches of the Society in
other locations. The first one in February of
1891 was founded in Plymouth through the
cooperation of Rev. Alexander Burba, J.
Andziulaitis and J. Paukstys. Others had
centers in Shenandoah, Pittston, Mahanoy Ci-
ty, and Philadelphia.

The periodical, ApSvieta (Enlightenment),
the Society’s news-sheet, was published
abroad. Its first edition appeared in 1892. Its
purpose was to change the thinking and at-
titudes of the people and to motivate them to
seek freedom and self-expression. He presented
education and enlightenment as implements in
Lithuania’s future mission to spread learning
and culture throughout Eastern Europe and
Russia.

The young doctor envisioned a bright tomor-
row for Lithuania in which truth and justice
would prevail in international relations. He
believed the time would dawn when the ac-
cumulation of arms would no longer be
necessary, where the use of force would be
replaced with peace and truth. With the forma-
tion of an International Tribunal, Lithuania
would exist without the need for battleships or
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a large army. Her resources and energy would
be spent for her advancement and benefit and
for that of the civilized world.

With the leadership ‘of Rev. Alexander Bur-
ba, Lithuanians in the United States finally suc-
ceeded in joining Catholic Societies in a cen-
tral Alliance free of Polish intervention. It was
open to all Lithuanians of good-will. In a
display of trust and acceptance, the position of
editor to their news media, Lithuanian Uni-
ty, was offered to the free-thinker J.
Andziulaitis. A column was assigned for Dr.
J. Sliipas with the condition that he refrain
from disparaging remarks against the poloniz-
ed clergy.

Catholic leaders joined the Education Society
and invited the members to a convention of the
Lithuanian Alliance at Plymouth, Pennsylvania,
on November 23, 1891. That it was a well-
meant and trusting gesture was apparent, but
it was also a mistake in expecting the im-
possible. As Rev. Alexander Burba had been
told in the past, ‘“Water and oil sooner mix than
Catholics and free-thinkers (who considered the
clergy as polonizers) would find common
grounds for unity.”’

With Rev. J. Zilius as next president of the
Lithuanian Alliance, a new attempt was made
to include all Lithuanians in the organization
with the condition that religious questions and
arguments pertaining to faith be conscientiously
avoided. Considering the strength of their
private convictions it was a hopeless expecta-

Trys Jonai §vencia Jonines Palangoje, 1924 m. birZelio mén. Jona
Jablonskis sédi kedéje, jo kairéje dr. Jonas Slinpas, deSinéje — dr.
Jonas Basanavicius.

tion that such a promise would last. On May
21, 1901, at the 16th convention held in Wilkes
Barre, Pennsylvania, the members separated in-
to two organizations, one identified as The
Lithuanian Catholic Alliance, the other as The
Lithuanian Alliance of America.

Dr. J. Slitipas had shown an interest in
Socialism during his student days at Moscow
University and it surfaced in 1897 at the time
of the Lattimer Massacre, where unarmed
coalminers were shot during a peaceful
demonstration. In a fiery speech he urged
Lithuanians to follow the example of other
groups to form a Lithuanian Socialist Branch.
He suggested their centers be located in Scran-
ton, Philadelphia, Pittsburgh, and Waterbury.

The ardor of Dr. Slitipas was dampened
when Lithuanians were not invited to the
Socialist Congress at the Hague in 1904.
However, joined by a new arrival from
Lithuania, J. Sirvydas, he called a Socialist
Convention in Newark, New Jersey, on May
21, 1905, to centralize Socialist activities. First
called the Lithuanian Socialist Party of
America, the name was changed to The
Lithuanian Socialist Federation. A disagree-
ment over finances and a lack of better infor-
mation on what Socialism promoted, Dr. J.
Slipas resigned and the group disbanded.

Disillusioned with the Socialists he entered
a new field of activity, that of the Lithuanian
Patriots, and continued in active service to the
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day of his death, arousing Lithuanian con-
sciousness both in America and Lithuania.
From 1915, a mature man of 54, Dr. J. Sliﬁpas
joined the new American Lithuanian Patriots
as the leading speaker, promoter, and fund-
raiser. While practicing his profession as doc-
tor he moved from one Lithuanian colony to
another in order to influence many Lithuanians
to work for their Fatherland’s political
independence.

Dr. Jonas Slitipas was convinced that the
greatest cause of poverty and moral decadence
was the people’s ignorance. To raise their level
of living, education was needed. He contributed
his share in newspaper publications, in books,
— both original and translated — and by giv-
ing lectures and organizing study groups. He
emulated the methods used by other educators
to promote his efforts.

Formed in his youth with a liberal world-
view, Dr. Slilipas made no compromises in his
life. He upheld the belief that learning and the
harnessing of nature’s powers would bring
blessings to humanity. His writings revealed
that he was the product of the 1789 French
Revolution. He expressed himself as a global
rationalist with humanity’s future in mind. As
the 19th century leaders of the great liberal
movement, he believed in a bright future for
the world.

Having a fair knowledge of 8 languages in-
cluding English, Dr. Slitipas read extensively
and translated much of his acquired knowledge
into Lithuanian. However, the majority of
Lithuanians who came to Northeastern Penn-
sylvania had little or no opportunity for an
education in their Fatherland. It stands to
reason that in spite of his exalted aims and
sincere love for the Lithuanians, Dr. J. §liﬁpas
was unable to reach the majority of the peo-
ple, who, living a strenuous life as coalminers
to feed and clothe their families, had little time
left for education for themselves.

Chapter IV

Because of the scandalous example of a few
clerics, Dr. J. §liﬁpas felt inclined to condemn
the entire priesthood, with few exemptions,
calling them the blight of the nation, a voca-
tion unfit to lead the people, and living for the
good of one’s own caste.

Those who tried to limit, through slander and
criticism, the extent of the doctor’s influence,
succeeded in making him widely known. The
effect was contrary to intent. Dr. J. Slilipas
evolved as a controversial figure, loved and
revered as a hero by some, or condemned and
rejected by others. It was difficult to be indif-
ferent to him.

Those who knew his past as a student in
Lithuania and understood his motives, were not
swayed by the polonizers. To them, Slitipas
was a great Lithuanian patriot, a public activist
of wide interests, the author of numerous
patriotic and social writings which wielded

Scoutng fo}w ei': Lord Robert Badéh; owell at the opening of street with his name

in Palanga, 1933. At his right (left in photo) the mayor of Palanga, Dr. Jonas Sliapas.
At his left, holding the ribbon, Lady Baden-Powell.

Skautijos ikiiréjas Lordas Robertas Baden-Powell atidaro jo vardu pavadintq gatve
Palangoje 1933 m. Nuotraukos kairéje Palangos burmistras dr. Jonas Sliapas,

— desinéje Lady Baden-Powell.

powerful incentives among Lithuanians in the
United States to work for Lithuania’s ultimate
freedom.

According to Dr. J. Jakstas in his book, Dr.
Jonas gliﬁpas, (page 10) ‘‘researchers of
Lithuania’s past would be considered partial
and prejudiced if they did not attribute to Dr.
J. Slitipas a merited place in the history of
Lithuania’s national rebirth.”” On the whole,
the liberal and anti-clerical propaganda includ-
ed in the lectures and writings of Slitipas did
not penetrate the masses. Understanding of
human nature, with all its imperfections found
in any calling or profession, kept the people
true to the teachings of their faith.

What really mattered was the gigantic work
Dr. J. Slitipas was able to accomplish on two
continents in spite of poverty, the apathy and
indifference on the part of some Lithuanians,
and the numerous obstacles he had to overcome
through hard work and sheer force of will. His
belief that he was called to be a forerunner of
Lithuania’s rebirth as a nation gave him the
strength and courage to persevere in his
mission.

For the wearied Lithuanian people he plann-
ed an improved future. Through knowledge and
freedom they would raise their families to value
their ethnic treasures. He stressed that
knowledge does not replace virtue; there is a
greater need for compassion and love. If the
principle prevailed, ‘‘Do nothing to others you
do not want done to yourself, *’ then learning
and creativity would turn this world into
paradise.

Throughout his life the doctor retained his
strong conyictions. He held firmly to the two
concepts of education and morality as the
guiding light to a successful future, that good
results would follow the formation of a national
and world culture. Education based on moral

principles would establish world cooperation
for a lasting and blessed peace.

Whatever Dr. Jonas Slitipas was able to do
in his turbulent life he accomplished to the best
of his ability. He had been numbered among
the poor most of his life yet he did not seek his
own welfare but worked for the good of many.
That he made mistakes he humbly acknowledg-
ed. “‘But then,’’ he asked, ‘‘what forerunner
or prophet succeeded in avoiding them?”’

Concern for Lithuania’s welfare was an im-
portant priority in the life of Dr. J. Slitipas.
Those who understood his deep concern hail-
ed him as a symbol of Lithuania’s freedom, a
renewer of Lithuanian consciousness in
America and in Lithuania. He attracted millions
who had the same desire for release from
foreign domination. He was recognized as one
of the founders of AuSra, as a pioneer of the
Lithuanian press, a teacher, lecturer, a pro-
moter of progress and freedom.

Sensitive, an individual of a sanguine
temperament, he strongly defended his personal
views of patriotism. Those who opposed his
ideas he regarded as foes of Lithuanianism. It
was not without reason that those who did not
agree with him labelled him a fanatic, and in-
tolerant of other people’s opinions.

His materialistic viewpoints, his attacks on
the church and the clergy, were similar to the
tactics of the Bolsheviks, yet the doctor did not
consider himself one of them. He condemned
the Nazis and Fascists but he did not condemn
the Communists until he saw them in action.
In his writings, Laisvoji Mintis (The Free
Mind) and Naujoji Gadyné (The New Era) he
promoted democracy, love for Fatherland, and
he highly approved the Lithuanian Ethnic
Association. These ideals were definitely not
promoted by the Communists.

(To be continued)
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Lithuanian Nationalists
Call for Independence

MOSCOW, Feb 16 — The largest grass-
roots organization in Lithuania has broken one
of the last remaining political taboos in Mikhail
Gorbachev’s Soviet Union by pledging to work
toward the ‘‘independence’’ and ‘‘neutrality’’
of the Baltic republic.

The demand for ‘’state sovereignty’’ was
overwhelmingly approved at a meeting last
night of the 200-member council of Sajudis, a
mass-movement that has emerged as a power-
ful political force in Lithuania over the past few
months. Sajudis officials said the decision was
passed with only eight opposing votes and eight
abstentions.

The political goals cited in the manifesto in-
cluded the restoration of Lithuania’s ‘‘tradi-
tional status of neutrality in a European
demilitarized zone, as well as (striving for)
universally accepted human and civil freedoms,
from which flows the general right of
Lithuania’s citizens independently to choose
and develop their own forms of state
existence.’’

Independent mass movements and fledgling
political parties in other East European coun-
tries have generally refrained from endorsing
neutrality because of fears that it might exceed
the bounds of Kremlin tolerance. A declaration
of neutrality by the Hungarian government in
1956 was followed days later by a Soviet inva-
sion and brutal suppression of a popular
uprising.

Reflecting the dramatic change in political
climate among the Baltic republics over the past
year, hundreds of thousands of Lithuanians to-
day celebrated their prewar nation’s in-
dependence day legally for the first time in
nearly 50 years. Lithuania was absorbed into
the Soviet Union in 1940 as a result of a secret
pact between Nazi Germany and Joseph Stalin’s
regime.

The Independence Day celebrations, mark-
ing Lithuania’s emergence as an independent
nation after World War I, were officially en-
dorsed by the local Communist Party, which
is attempting to regain popular support. Both
the party and Sajudis are putting forward can-
didates to contest nationwide elections for a
revamped Soviet legislature on March 26.

The latest challenge from Lithuania poses
new political problems for Gorbachev, who has
sought to keep the lid on a resurgence of na-
tionalist feelings in the Baltic republics over the
past year. In a meeting with workers’ represen-
tatives in Moscow earlier this week, the
Kremlin chief said that only ‘‘extremists’’ or
‘‘people obsessed with personal ambition™
would go so far as to demand Lithuania’s seces-
sion from the Soviet Union.

Although the Sajudis manifesto did not call
for the republic’s immediate secession from the
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Soviet Union, it made clear that this was its
long-term goal. It also suggested that an in-
dependent Lithuania would not remain part of
the Soviet-led Warsaw Pact.

““Sajudis will follow the road to legal,
political, economic and cultural independence
for Lithuania, to state sovereignty, without con-
fining itself to partial achievements,’’ the
manifesto said, citing Gorbachev’s speech to
the United Nations in December in which he
called for all nations to be allowed to exercise
freedom of choice.”

In a telephone interview from the Lithuanian
capital of Vilnius tonight, Sajudis President
Vytautas Landsbergis acknowledged that the
manifesto marked a major ‘‘step forward’’ for
the movement that only held its inaugural con-
gress last October. He said that Sajudis would
work toward the goals of independence and
neutrality through ‘‘peaceful, legal and con-
stitutional methods.”’

The manifesto goes significantly further than
a controversial resolution adopted by the parlia-
ment of the nearby Baltic republic of Estonia
in November that declared the republic’s
‘‘sovereignty’’ within the framework of the
Soviet Union. That resolution provoked a poli-
tical showdown between Estonia and central
authorities in Moscow, with Gorbachev ruling
that it was “‘invalid’’ and ‘‘unconstitutional.”’

In private, many activists of the newly form-
ed popular front movements that have emerg-
ed in all three Baltic republics over the past year
readily concede that independence is their long-
term goal. But until now, they have refrained
from including this aim in official documents
and resolutions.

Landsbergis said he expected Sajudis to win
three-quarters of the 42 seats allocated to
Lithuania in the new Congress of People’s
Deputies, a prediction echoed by many other
political analysts. This would have the move-
ment in a very strong position to win a majori-
ty of seats in the Lithuanian legislature when
new elections in the republics are held in the
fall.

““We will be a small minority in Moscow,
but we will be in a strong moral position if most
Lithuanians vote for us,”’ said Landsbergis,
who is also a professor of music.

Asked whether the resolution meant that an
independent Lithuania would leave the Warsaw
Pact, Landsbergis said Lithuanians had never
been permitted to express freely their opinion
about joining a military alliance. He described
the call for a neutral Lithuania as ‘‘simply a
continuation’’ of prewar tradition when the
country was a buffer between Germany and the
Soviet Union.

With its relatively homogeneous population,
Lithuania has a more solid base of support for
an independent, nationally inspired mass move-
ment than either Estonia or Latvia. Native
Lithuanians account for about 80 percent of
Lithuania’s population 3.5 million, in contrast

to Latvia, where Russian and other Slav im-
migrants are almost as numerous as native
Latvians.

During the Independence Day celebrations,
about 200,000 people gathered in the prewar
capital of Kaunas to mark the reopening of the
Liberty Monument in the city center. The last
foreign minister of independent Lithuania
Juozas Urbsys, now 92, told the crowd that he
hoped that the republic would one day enjoy
real independence again.

(Michael Dobbs,
Washington Post Foreign Service
The Washington Post, Feb. 17, 1989)

Lithuania marks holiday first time
under Soviet rule

Hundreds of thousands of Lithuanians
celebrated independence day Thursday for the
first time since their republic was abosrbed in-
to the Soviet Union in 1940.

Some 200,000 people gathered in Kaunas,
the former capital of independent Lithuania, to
mark the return of Lithuania’s Liberty Monu-
ment to the center of the city.

In Vilnius, the current capital, the narrow
streets of the old center were packed with peo-
ple for the unveiling of a plaque on the building
where Lithuanian independence was declared
Feb. 16, 1918.

‘‘Last year, a few people tried to mark in-
dependence day in the center of Vilnius and the
police drove them away. This time there were
200,000 people in Kaunas, and it was all of-
ficial,”” a Lithuanian journalist said.

(The Orange County Register,
Friday, February 17, 1989)

Roman Catholic Mass

was celebrated in Vilnius Cathedral for the first
time since the Communist authorities of Soviet
Lithuania seized the building 40 years ago and
turned it into a warehouse. The 17th-Century
cathedral in the Lithuanian capital was packed
as Bishop Julijonas SteponaviCius prostrated
himself in front of the pillared altar in a
reconsecration ceremony. The cathedral was
seized in 1949 as part of a campaign by Com-
munist authorities against organized religions
in the three Baltic republics of Lithuania, Lat-
via and Estonia, which were incorporated into
the Soviet Union in 1940. The authorities
agreed last October to return the cathedral amid
signs of a warming in relations between church
and state.

(L.A. Times, 2.6.89)

“SIMAS* by Jurgis Gliauda. A Story of Simas
Kudirka on the U.S. Coast Guard vessel “Vigilant”.
120 pages. Hard cover. Was $5, now — $3.

Simas Kudirka now resides in Santa Monica,
CA.
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Soviet Government Declares Holy
Day a State Holiday

(LIC) The Soviet government in Lithuania gave
workers the day off on November 1, All Saint’s
Day, a holy day of obligation for Roman
Catholics, marking the first time Soviet
authorities in that predominantly Roman
Catholic country declared a state holiday to
coincide with an important religious feast.

Vytautas Bogusis, prominent dissident and
Helsinki monitor, told the New York based
Lithuanian Information Center by telephone
that Lithuanian television featured reports on
November 1 from a Vilnius cemetery and
broadcast a’ Roman Catholic mass from the
Kaunas Cathedral. This was believed to be only
the second time in over four decades that state-
controlled television in Lithuania broadcast
Catholic church services. The first was on Oc-
tober 23, when a mass outside the newly return-
ed Vilnius cathedral was televised.

Historically, on All Souls’ eve, Lithuanians
honor deceased family members and- friends
with religious services and visits to gravesites.
During the Stalinist era, processions and visits
to cemeteries were forbidden. Later, they were
openly discouraged because of their religious
overtones, sometimes resulting in arrest. In ad-
dition, the November 1 visits were often con-
demned as manifestations of nationalism
because some visitors would place flowers at
gravesites of national heroes, i.e. leaders from
the time of Lithuania’s independence period,
as well as soldiers who had fallen in the defense
of the pre-Soviet Lithuanian nation-state.

““There were throngs of people at Rasai
cemetery,’” said Bogusis. ‘‘People used to be
afraid to come, but this year you couldn’t keep
them away.’’ According to Bogusis, a 9 p.m.
mass was held at the cemetery, located in
Vilnius. Solemn music was piped over a
loudspeaker from a bus.

Experience the Rebirth of a Nation

The Association of Young Lithuanian
Americans asks all those travelling to Lithuania
to experience the rebirth of a nation and to help
cultivate freedom of thought!

Now is the time to open the doors of Soviet
occupied Lithuania to Western philosophy and
ideas! The Association will supply you with
Lithuanian books printed in the United States
to bring to Lithuania. We welcome young and
old to answer our call! American Lithuanians
have a duty to bring free ideas ‘*home’’ to the
land of their ancestors.

We ask all interested travellers to contact the
executive committee of the Association by
phone (301) 439-5862 or by mail at the follow-
ing address: 10410 Rutland P1., Adelphi, MD
20783.

We thank all those who have made this pro-
ject possible.

Darius SuZiedélis
President, Association of
Young Lithuanian Americans
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Latest Housing Statistics

in Soviet Union

In a daring move, the popular Moscow
newspaper Argumenty i fakty has published a
table showing the number of people on the
waitings lists for housing in thirty Soviet cities.
The table also shows the average per capita liv-
ing space available to people in those cities.

The Soviet Union’s most spacious accom-
modation is enjoyed by the dwellers of Tallinn,
the capital of Estonia, with 11.8 square meters
(125 square ft.) per person. Riga’s people live
in 10.8 sq. meters per head; while Vilnius
averages 9.7.

In Soviet terms, this is sheer luxury. The
residents of Ashkhabad, by comparison,
manage with 6.8 sq. meters per person. A few
other averages are: Dushambe and Erevan, 7.5;
Baku, Kishinev and Kharkov, 7.9 each.

The ‘‘sanitary norm’’ or public health stan-
dard for living space in the Soviet Union was
set at nine square meters per capita in the
1920s. However, this does not mean that
everybody with less than that amount is
automatically entitled to better housing.

The executive committee of the local Coun-
cils of People’s Deputies have the right to
decide the amount of living space which
qualifies people to be placed on the waiting list
for housing. These minimum standards vary
widely. In Ufa and Novosibirsk, for example,
people with less than eight square meters of liv-
ing space are considered to be in need of bet-
ter housing; in Odessa, the cut-off is four
square meters. The list norm in Tallinn is six,
and in Riga and Vilnius, five.

In the Baltic States as in the rest of the USSR,
housing is still in desperately short supply. Ear-
ly in 1988, 75,700 families and single persons
were on the waiting lists in Riga, according to
Argumenty i fakty. They represented 26% of
all Riga families.

Figures in the other Baltic capitals were:
Vilnius, 36,300 (21%) and Tallinn, 25,400
(16%).

If the Soviet standards were adopted in
Australia, at least 12 persons could be accom-
modated in an average suburban home (1200
sq. ft.)

(Baltic News, Dec. 1988)

BOOKS IN ENGLISH
ON SALE

THE BALTIC NATIONS
“The Baltic Nations: Estonia, Latvia, Lithuania,
Finland, Poland, the Quest for Regional Integra-
tion and Political Liberty,” written by Dr. Bronis
J. Kaslas. 319 pages, hard cover. Was —$12, now
$9, (postage $1.00). Mail checks to ‘“Lithuanian
Days” 4364 Sunset Blvd., Los Angeles, CA 90029.

Balzekas Museum Honors
“‘Margutis‘‘ Radio Program on its
60th Anniversary

On Saturday, December 10, 1988, at its 19th
Annual Excellence Awards Dinner, the
Balzekas Museum of Lithuanian Culture
honored the Lithuanian Radio Program
‘“Margutis’’ and its leaders Valdas Adamkus
and Petras Petrutis.

‘“Margutis’’ began as a humor magazine in
1928, founded by Antanas Vanagaitis, a Lithua-
nian immigrant who arrived in Chicago in
1924. In 1932 Vanagaitis started a radio pro-
gram of the same name which was broadcast
from WHFC on a daily basis. By 1935 the 15
minute program had been expanded to an hour
and was also broadcast to Lithuania.

In addition to its radio broadcasts,
‘“Margutis’’ and its founder Vanagaitis were
deeply involved in the cultural and artistic life
of the Lithuanian community in America. They
organized annual concerts in such places as the
Civic Opera House, Orchestra Hall, Riverview
Park and others which attracted thousands of
people. They were also instrumental in arrang-
ing the Lithuanian cultural programs at the
Chicago World’s Fair of 1934.

Vanagaitis was also a composer and arranger
of songs and before founding ‘‘Margutis’’ he
toured the United States with his own musical
and vocal group giving concerts at the major
concentrations of Lithuanians in this country.
He died in 1949 and his work was continued
by his widow Lilija.

Upon the death of Lilija Vanagaitis in 1964,
the ‘‘Margutis Radio Society’’ was formed,
headed by Valdas Adamkus and Petras Petrutis
who continued the work begun by Vanagaitis.
From that day on, Adamkus and Petrutis have
been the backbone of ‘‘Margutis’’, directing
and broadcasting each daily program from
WCEV. At the same time, they continue the
tradition begun by Vanagaitis of organizing
concerts and recitals of the highest artistic
quality which enrich the cultural life not only
of Lithuanians but also of the entire community.

The offices of ‘‘Margutis’” were originally
located in the Bridgeport area of Chicago but
since the late 1930’s they have been located on
the Southwest side of Chicago where they have
been an influential force in the cultural advance-
ment of the community.

A BOOK FOR EVERYONE
“The Forest of Anyksc¢iai”’ (Anyks¢&iy Silelis) by
Antanas Baranauskas, translated by Nadas
Rastenis, introduction by Juozas Tininis, wood-
cut illustrations by J. Kurminskas. Soft covers
—$3, hard covers —$4 plus shipping, (only few
left).
Published by:
LITHUANIAN DAYS
4364 Sunset Blvd., Los Angeles, CA 90029
tel.: (213) 664-2919
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MOSCOW BLOCKS LITHUANIAN
VISAS TO AMERICANS

Eight Americans were denied permission to
travel to Vilnius for Lithuanian independence
day, reports the New York-based Lithuanian
Information Center.

For the first time since the Soviet takeover
of Lithuania in 1940, Lithuanians are being
allowed to mark February 16, the date in 1918
when Lithuania declared its independence. Last
year commemorations planned by dissidents
were scuttled by Communist authorities.

This year February 16 was declared a public
holiday. The Lithuanian Reform Movement Sa-
Judis extended invitations to fifty foreign guests
to attend a series of cultural and political events
in Kaunas and Vilnius to mark the occasion.

At least two Lithuanian-Americans were
granted visas, but eight others, most of whom
have organizational affiliations, were rejected:
Ginte Damusis (Dir., Lithuanian Information
Center, New York), Algimantas Gureckas
(Vice-Pres., Lithuanian World Community,
Hartford), Romualdas Misiunas (Author-
historian, New York), Petras Molis (Pres.,
Lithuanian Scouts, Boston), Bronius Nainys
(Ed., World Lithuanian, Chicago), Juozas
Polikaitis (Pres., Lithuanian Catholic Federa-
tion Ateitis, Chicago), Dr. Antanas Razma
(Pres., Lithuanian-American Community,
Chicago), Darius Suziedelis (Pres., Lithuanian-
American Youth Association, Washington,
DCO).
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[J Parduodame japony gamybos televizijos, video
aparatus, telefonus, video-magnetofonus tinkancius
Europos arba Amerikos sistemoms

(] Tiktai pas mus gausite kvalifikuoty tarnautojy
patarimus kokios prekés turi paklausg Lietuvoje

BOOKS IN ENGLISH

Marborough’s LITHUANIAN SELF-
TAUGHT, by M. Variakojyté-Inkéniené. Fifth
Edition, 144 p. This system teaches the essen-
tials of Lithuanian language for travel and en-
joyment. $4.75

LITHUANIAN COOKERY. Second revised
edition, 1980. Compiled by Izabelé
Sinkevic¢iuté. 326 p. $10.

POPULAR LITHUANIAN RECIPES. The
ninth edition. Compiled by Josephine J. Dauz-
vardis. 129 p. $6.50.

B R T L BT N S BRI,

According to independent and government
sources, the visas for the eight were approved
in Lithuania by First Party Secretary Algirdas
Brazauskas, but blocked by Moscow.

Last Friday, Viktor M. Chebrikov, the
former head of the KGB and currently the Polit-
buro member in charge of legal and political
affairs, attacked unofficial popular movements
like Sajudis for posing ‘‘great harm to our
mighty, positive social movement’’ and con-
demned them for ‘‘striving to push the masses
onto the road to anarchy and lawlessness, on
the road of destabilization... ™’

In a statement issued to the USSR Foreign
Ministry and USSR Supreme Soviet by some
of those denied visas, the signatories declared,
“*one thing is for sure, all efforts to regain some
semblance of independent rights for Lithuania
have borne no fruit. Isn’t it strange that a coun-
try that has declared a national holiday doesn’t
permit us to mark it... ”’

(LIC, February 15, 1989, New York)

EVROPA ELECTRONICS

Krautuve atdara: kasdieng 11 — 8 v.v., sekmadieniais 12 — 5 v.v.
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ENGLISH-LITHUANIAN DICTIONARY.
Edited by A. Laucka and A. Dantaité. 30,000
words and expressions, 590 p. $10

INTRODUCTION TO MODERN LITHUA-
NIAN, by Dambriunas, Klimas and
Schmalstieg, Third edition, 1980. 779 p. This
book is not for young children, has 40 lessons
in its main part; reading selection, vocabulary
list, grammar exercises, and a map of
Lithuania. $11.

LITHUANIAN 700 YEARS, edited by Dr.
Albertas Gerutis. Lithuania 700 years is the
first book to appear in the English language that
not only tells the story of the Lithuanian state,
but succeeds in explaining the Lithuanian peo-
ple. Jacket design by Paulius Jurkus. 458 p.
$18.

HISTORY OF LITHUANIA by Dr. Joseph
B. Koncius. A very condensed history of
Lithuania. 142 p. $4.

All these books are available at: ‘‘Lithuanian

Days’’ 4364 Sunset Blvd., L. A., CA 90029.
Please add $1 postage.
SERVING LITHUANIA, by J. K. Valiunas.
The book describes efforts by VLIK-as’
(SLLC) to free Lithuania and help Lithuanians
seeking freedom. 288 p. $18 hard cover.
Published by J. K. Valiunas Publishing LTD.,
Southampton, NY, 1988. Illustrated with
photos.

-----------------------------------------------------------------------------

EVROPA ELECTRONICS

7117 SUNSET BOULEVARD, SUNSET GALERIA, HOLLYWOD, CA

Tel. : (213) 851-8401
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GARBES
PRENUMERATOS

B. Apshaga, MD, Thompson, CT
V. Apynys, MD, Clinton, OH

P. Aras, Santa Monica, CA

J. Babilius, Pasadena, FL

Rev. A. Babonas, Detroit, MI
Rev. J. Bacevicius, Kintyre, ND
S. Baceviciené, Los Angeles, CA
J. Bagdzius, Chicago, IL

H. S. Bajaliai, Los Angeles, CA
L. Bajorunas, Binghampton, NY
G. Balanda, Warren, MI

E. Balceris, Santa Monica, CA
Rev. V. Bal¢iunas, Thompson, CT
A. Balcytis, Chicago, IL

A. Balsys, Woodhaven, NY

L. Baltrénas, Los Angeles, CA
K. Bandzevi¢ius, Los Angeles, CA
V. Barkus, Omaha, NE

V. Beleckas, Sunny Hills, FL

J. Belazaras, S. Windsor, CT.

P. Bernota, Waterbury, CT

Rev. A. BertaSius, Paterson, NJ
V. Bieliauskas, PhD, Cincinnati, OH
C. Bobelis, MD, St. Petersburg, FL.
N. Brazénas, MD., Sparkill, NY
J. Briedis, W. Bloomfield, MI

J. Bucinskas, Baltimore, MD

E. Butkiené, Los Angeles, CA

R. BuZénas, Los Angeles, CA

V. Cekanauskas, Lietuvos gen. konsulas,

Los Angeles, CA

A. Cepulis, MD, Willoughby Hills, OH
V. Cernius, Los Angeles, CA

R. Cibas, Australia

B. Cizikaité, Chicago, IL

Kun. V. M. Cukuras, Putnam, CT
Rev. M. Cyvas, Albany, NY

Dr. V. Dambrava, Venecuela

S. Damulis, Vista, CA

V. Datis, Los Angeles, CA

S. Daugéla, Santa Monica, CA
A. Daukantas, Santa Monica, CA
Vysk. A. Deksnys, Vokietija

A. Dicius, Santa Monica, CA

A. Didziulis, Columbia

Dr. R. Dovydaitis, Dalton, PA
V. Dovydaitis, San Clemente, CA
Rev. A. Dranginis, Baltimore, MD
A. Drukteinis, Bedford, NH

J. Dzenkaitis, Glendale, CA

V. Dzigas, Omaha, NE
Franciscan Fathers, Brooklun, NY
I. Gailiunas, Vancouver, WA

A. Galdikas, Los Angeles, CA
Inz. Br. Galinis, Norwell, MA
Pr. Gasparonis, Los Angeles, CA
Dr. V. Gavelis, Collinsville, IL
J. Girevicius, Ont., Canada

I. Goddard, Arcadia, CA

K. Gogelis, Redford, MI

K. Grigaitis, Santa Monica, CA
P. Gruodis, Chicago, IL
J. Gumbilevi¢ius, Winston, OR

I. Gurcinas, Los Angeles, CA
Gylys, Olympia, WA
. Janowska, Norristown, PA

. JanuSonis, Dousman, WI
. JaraSuinas, Santa Monica, CA
. Jasiulionis, Maywood, CA

. Jocas, Santa Monica, CA
. Jokubaitis, Euclid, OH
. Jonusas, Omaha, NE
. Jonynas, Pacific Palisades, CA
J. Juodis, Beverly Hills, FL

A. Kantvydas, Weston, Ont.

K. Karuza, Los Angeles, CA

Dr. B. Kasakaitis, Chicago, IL

J. Kazickas, PhD, Greenwich, CT
G. Kazlauskas, Calabasas, CA

N. Kiausas, Harrison, NJ
Kun. G. Kijauskas, SJ,

Cleveland, OH

>mM<> <M<
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Col. R. Kilikauskas, Fairfax, VA
Rev. M. Kirkilas, Beverly Shores, IN
Dr. Alf. Kontvis, Westminster, CA
Dr. L. Kriauceliunas, Lockport, IL
Dr. J. S. Kriau¢iunas, Putnam, CT
Msgr.. J. Kucingis, Los Angeles, CA
A. Kudirka, Puerto Rico.
S. Kudokas, Santa Monica, CA
C. Kulas, Southbury, CT
J. Kutra, Santa Monica, CA
S. ir J. Kvecas, Santa Monica, CA
B. R. Latoza, Cicero, IL
C. Laucis, Chicago, IL
M. Lembertas, Santa Monica, CA
G. Levinskas, Creve Coeur, MO
E. Likanderis, Chicago, IL
J. Liudzius, New Britain, CT
. Macijauskien¢, Sunny Hills, FL
. Majauskas, Chicago, IL
Manelis, Davis, CA
. Markevic¢ius, Santa Monica, CA
. Masaitis, La Mirada, CA
. Mazeika, Park Ridge, IL
. ir L. Mazeikos, Marina
del Rey, CA
M. Merkevicius, Omaha, NE
J. Mikaila, Seminole, FL
Dr. A. Milaknis, Santa Monica, CA
V. Mileris, MD, Livonia, MI
C. Miles, Norristown, PA
A. Milius, Santa Monica. CA
M. K. Mitrius, Bloom. Hills, MI
J. Mulokas, Santa Monica, CA
A. Musteikis, Fallon, NV
A. Naudziunas, So. Boston, MA
M.L. Namikai, Glendora, CA
L. Oksas, Los Angeles, CA
Kun. dr. A. Olsauskas, Los Angeles, CA
Rev. T. Palis, Pittsburg, CA
Rev. V. Palubinskas, New York, NY
R. Paskauskas, Westchester, CA
D. Paskevic¢ius, Santa Monica, CA
Rev. V. Pavalkis, Milpitas, CA
V. Pazéménas, San Carlos, CA
V. ir A. Paziura, Agoura, CA
F. Petrauskas, Syracuse, NY
J. Petrikonis M.D., Woodbine, 1A
J. Petronis, Los Angeles, CA
E. Pikelis, Chicago, IL
J. Pleinys, Hamilton, Ont.
P. Pranis, Vista, CA
V. Praséiunas, San Pedro, CA
Rev. dr. P. Ragazinskas, Central, NM
G. W. Radvenis, Los Angeles, CA
Kun. V. Radvina, Cloverdale, CA
Inz. J. Rasys, Cambridge, MA
A. Ratkelis, S. Laguna, CA
K. Raudys, Toronto, Ont.
V. Raulinaitis, Chatsworth, CA
K. R. Razauskas, Dearborn Hts., MI
A. Regis, Chicago, IL
E. Ribokiene, Brockton, MA
Kun. A. Rubsys, Manhattan College, NY
A. Rugys, W. Palm Bch., FL
Kun. P. Sabulis, Waterbury, CT
Sakas, Glendale, CA
. Saras, Los Angeles, CA
. Sarpalis, Baltimore, MD
. Satas, Cicero, IL
. Savickus, Oak Lawn, IL
Sawatzky, San Jose, CA
. Schmutzer, Glendale, CA
. R. Shalins, Woodhaven, NY
. Sinkys, New York, NY
. Sinkys, Santa Monica, CA
. ir. J. Sinkiai, Santa Monica, CA
. Skilandziunas, Ottawa, Ont.
V. Skirgaila, MD, Rancho Palos Verdes,
CA
Dr. J. Skirgaudas, La Jolla, CA
V. Smailis, Pt. Charlotte, FL
A. Skridulis, Daytona Bch, FL
Rev. E. Statkus, Grand Rapids, MI
E. Stirbys, Santa Monica, CA
E. Rukstelyte-Sundstrom, Forest Pk.,
IL
D. Surantas, MD, Rockford, IL
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. Simkus, W. Harford, CT

. Tamosiunas, Detroit, MI

. Tiskus, Collinsville, IL

. Trainis, Richmond Hill, NY

. K. Treciokas, Union, NJ

. Tumas, Santa Monica, CA
Uknes, Brooklyn, NY

. Urbaitis, Mayfield Hts., OH

Rev. I. Urbonas, Gary, IN

V. Urbonas, St. Petersburg, FL

P. Urbutis, Lighthouse Pt., FL

O. Vaitas, MD, Farmington Hills, MI
A. Vaitkus, Belleville, IL

A. Vakselis, Richmond Hills, NY
Dr. J. K. Valitinas, Southampton, NY
V. Vidugiris, P.E. Palos Verdes, CA
A. Viténas, Holmdel, NJ

J. Viténas, Oxon Hill, MD

M. Volodka, Downers Grove, IL

S. Waitek, Brentwood, CA

A. Yutz, Munhall, PA

E. Ziausys, Amsterdam, NY

TYCEAPE<L 0O

““Lietuviy Dieny’’ garbeés
prenumeratoriais skelbiami tie, kurie
kasmet prisiuncia po 35 dol.

“‘Lietuviu Dieny’’ Zurnalui paremti
aukojo:

Po 100 dol: Joseph Boley, prel. J. Kucingis,
Albin Kudirka.
Po 65 dol.: E. Jonusas
Po 50 dol.: Kun. J. Balkunas
Po 35 dol.: E. ir A. Arbai
Po 25 dol.: P. Aras, dr. A. Kontvis, inZ. A.
Rasys.
Po 20 dol.: K. Bandzevicius, E. Kronas, C.
Sarpelis.
Po 10 dol.: J. Agurkis, K. Aukstkalnis, B.
Cizikas, B. Gricius, V. Janusonis, P. Jonikas,
A. Keblys, S. Pusvaskis, E. Sabalis, C.
Sadeika, J. Salys, V. Valys, C. Zaliunas.
Po 5 dol.: A. Alkas, S. Augonis, U.
Baltrenas, J. Bironas, J. Blazys, S. Dabkus, J.
Dabrega, kun. J. Domeika, P. Dovydaitis, V.
Dovydaitis, A. Dragunevicius, N. Gabiene, P. .
Gauronskas, Rev. J. Grabys, S. Jankauskas, H.
Jusionis, N. Kiausas, kun. M. Kirkilas, B.
Kondratas, H. Kulber, A. Kvecas, B. Lukas,
L. Medelis, I. Medziukas, P. Miksys, A.
Milunas, B. Neverauskas, P. Pagojus, R.
Rukstele, B. Skirpa, E. Sulaitis, A. Vaitkus,
V. Vilimas.
Visiems aukotojams lietuviskas acia
uz zZurnalo rémima.
Redakcija

Atsiuysta paminéti:

A. Baranauskas, Profesorius Rakiunas.
Romanas. ISleido Nida, Londone, 1988. 230
psl. Kaina JAV — 12.50 dol.

Genrikas Songinas Vilniaus krasto legendos:
ISleido Linas Raslavicius, 1988. 128 psl.
Aplankas ir vinjetés dail. Ramintos LapSienés.
Kaina — 8 dol.

Lietuviu Muzikinés Veiklos Vaizdas Zurnale
“Lietuviy Dienos’’. 1950—1987.

627 nuotraukuy ir straipsniy rodyklé. ISleido Li-
tuanistikos Tyrimo ir Studiju Centras, Chicago
1988. Paruos¢ Kazys Skaisgirys.
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LIETUVIY DIENOS

Zurnalo ir knygy

PLATINTOJAI

J. A. V-se

Boston, MA 02205—Baltic Associates
LTD:

P.O. Box 1406 GMF

Tel.: (617) 269-4455

Gintaras Karosas, president
Chicago, IL—‘‘Patria’”, “Gifts
International”.

Chicago, IL 60629 —Balzekas Museum
of Lithuanian Culture

6500 So. Pulaski Rd.

Tel.: (312) 582-6500

Knygyno vedéja p. Seméniené

Chicago, IL 60629—D. Valentinaite
clo “Séklycia”

2715 W. 71st Street

Tel.: (312) 476-1680

Cleveland, Ohio—Andrius Mackevi-
Cius
Detroit, Mich.—St. Anthony’s Parish
Library
Los Angeles—P. Domkus
Rochester, N.Y.—A. Sabalis
Waterbury, Conn.—“Spauda”
Woodhaven, N.Y.—*“Romuva”

AUSTRALIJOJE
Lewisham — Msgr. P. Butkus
Norwood—K. Pocius
Adelaide, Edwardstown—A. Kubilius
Melbourne-St. Kilda—F. Sodaitis
Mirren, S.A.—J. Rupinskas

KANADOJE
London, Ont.—A. Puteris
Toronto, Ont.—V. AusSrotas, A.
Kuolas, St. Prakapas
Montreal, Que.—P. Rudinskas

(Parish Library):

LIETUVIY RADIJO PROGRAMOS

kurios bendradarbiauja su “Lietuviy Dienomis”

LOS ANGELES, CALIF.

KALIFORNIJOS LIETUVIY RADIJAS
LITHUANIAN MELODIES
Stotis KTYM, banga 1460 AM
Sestadieniais 12:30-1:00 p.p.
VLADAS GILYS, pirmininkas
Programy koordinatorius
HENRIKAS BAJALIS
207 N. Windsor Blvd.

Los Angeles, CA 90004
Tel.: (213) 467-6467

BALTIMORE, MD.

“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS”
Girdima sekmadienio rytais nuo
10:30 iki 11:00
WBMD—750 Kilocycles
Sios programos vedéjai:

Albert J. Juskus—4515 Wilmslow Rd.
Baltimore, MD 21210 Tel. 366-4515
Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.
Baltimore, MD 21227 Tel.: 2421779

BOSTON, MASS.

Lietuviy Radijo Valanda
LAISVES VARPAS
Sekmadieniais
9-10:00 ryto iS WCAV-FM 98
Petras Viscinis, vedéjas
173 Arthur St., Brockton, MA 02402
Telefonas: (617) 586-7209

CHICAGO, IL.

“Lithuanian-American Radio”
—Amerikos Lietuviy Radijo—
Sekmadieniais
nuo 7 val. iki 8 val. ryto
i8§ WCEV stoties 1450 AM banga
Programos vedeéjai:
Anatolijus Slutas

Angly kalbos skyrelio:
Frances Slutiené
2638 W. 71st St. Chicago, IL 60629
Tel.: (312) 778-2100

LIETUVOS AIDAI

Kasdien nuo pirmadienio iki penktadienio
8:30 val vakaro
Visos laidos i$ tos pacios stoties

WCEV 1450 AM banga
Programos vedéja:
Kazé Brazdzionytée

511 SO. NOLTON AVE.

WILLOW SPRINGS, IL 60480

tel.: (312) 839-2511

BALTIC

BAKERY

Savininkai — ANKU SEIMA

4627 So. Hermitage, Chicago, IL 60629

ir

2616 West 69th Street, Chicago, IL 60629

Tel.: (312) LA 3-1510
Tel.: (312) 737-6784

Siunéiame duong ir raguolius j visas Amerikos dalis

PRASOME!

Pagal savo iSgales aukoti TAUTOS FONDUI

savo uzdaviniams vykdyti Lietuvos Laisvés 1Zzdui — laisvajai Lietuvai
padéti atsistatyti, 6-Siomis kalbomis ELTOS informacijoms leisti, radijo
transliacijoms j okupuotg Lietuva finansuoti ir politiniams kaliniams
gelbeéti. Nepamirskite tam tikra procenta ir savo testamente ‘jrasyti:

Non-profit, Tax Exempt Corporation
LITHUANIAN NATIONAL FOUNDATION
P. O. Box 21073, Woodhaven, NY 11421
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CLEVELAND, OHIO
LIETUVIU RADIJO PROGRAMA

TEVYNES GARSAI

Girdima sekmadieniais 6:00-7:00 val. vak.
Stotis WCPN, banga FM 90.3

Vedéjas—Juozas Stempuzis
4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohio
44121
Telefonas: (216) 382-9268

DETROIT, MICH.

LietuviSkas Balsas—Lithuanian Voice
WCAR—1090 BANGA LIVONIA

Sekmadieniais 8:30 iki 9:00 val. ryto
Visais programos reikalais kreiptis:

KAZYS GOGELIS
13436 Garfield, Detroit, Ml 48239
Telef.: 535-6683

LIETUVISKY MELODIJU RADIJO VAL.

WPON — 1460 AM
Pirmadieniais ir penktadieniais nuo 3-4 val.
vak.

Programos ved. Algis Zaparackas
Bendradarbiai: Ant. Zaparackas, Algis
Lapsys, Edv. Skiotys.

2222 Franklin Rd.
Bloomfield Hills, MI 48013

HARTFORD, CONN.

“TEVYNES GARSAI”

Connecticut vist. liet. kultariné valandélé
WRYM—840 AM

Kiekvieng sekm. 4:30-5:30 val. p.p.
Programos vedéjas A.Draginevicius
132 Wellington Dr., Farmington, CT 06032

Tel.: (203) 677-8567
Praneseéjai:
Zita Dapkiené, Alfonsas Dzikas ir
Longinas Kapeckas
izd. Alis Simonaitis

HOT SPRINGS, ARK
LITHUANIAN BROADCASTING
SPA
“LEISKIT | TEVYNE”
Lithuanian Broadcasting SPA

PROGRAM DIRECTOR
SALOMEJA SMAIZIENE
PROGRAM EVERY SUNDAY — 7:00 AM
KIXT AM 1420

204 Hilltop Dr., Hot Springs, Ark. 71913
Res. Telephone (501) 321-9641

PITTSBURGH, PA.

The First Lithuanian Radio Program in
Pittsburgh, Pennsylvania
Pittsburgh, PA — WPIT—730 kc.
sekmadieniais 12:30-1:00 p.m.
PROGRAMOS VEDEJAI:

Povilas ir Gertrude Dargiai
Visais reikalais kreiptis:

2040 Spring Hill Rd., Pittsburgh, PA 15243

NEW YORK - NEW JERSEY

“LIETUVOS ATSIMINIMAI” radijo val.
girdima kas ketvirt. iS§ WNYM stoties
New Yorke, nuo 7-8 v.v. 1330 AM banga
Taip pat klausykite “Music of Lithuania”
programos kas pirmad. nuo 6 iki 7 v. v.
i§ Seton Hall Universiteto stoties
89.5 FM — banga
Direktorius — dr. Jokubas J. Stukas
234 Sunlit Dr., Watchung, N.J. 07060
Tel.: (201) 753-5636

“LAISVES ZIBURYS”

Girdima kiekvieng sekmadien] nuo 9 iki
10 v. ryto i§ WNWK stoties 105.9 FM
banga
ROMAS KEZYS
217-25 54th Ave., Bayside, N.Y. 11364
Telefonas: (718) 229-9134

ROCHESTER, NEW YORK

DAINOS AIDAS

Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 val. i$ ryto
stotis WZZI-FM 91.5 mc

ISLAIKO LIETUVIU RADIJO KLUBAS

Klubo valdyba: Al Geéas, pirm., R.
Kirsteinas, vicepirm., J. Krokyté, sekr.,
Rata llgunaiteé, izd., L. Laukaitiené, naré
320 Durnan St., Rochester, N.Y. 14621

WATERBURY, CONN.

Lietuviy Bendruomenés radijo valanda
“LIETUVOS PRISIMINIMALI”

Sekmadieniais nuo 8:00 iki 8:45 v. ryto
WWCO — 1240 AM

Vedéjas: ANTANAS PALIULIS

33 Chipman St., Waterbury, CT 06708
tel.: (203) 756-1874

MONTREAL, CANADA

LIETUVISKAS PUSVALANDIS

Kiekvieng tre¢iadienj nuo 11 val. 30 min.
CFMB stotls — Banga 1410

Programos vedéjas L. Stankevi¢ius
1053 Cr. Albanel, Duverney, P.Q., Canada
Telefonas: 669-8834

TORONTO, ONT., CANADA

TEVYNES PRISIMINIMAI
Jsteigta 1951 m.
Sekmadieniais 2:00 iki 2:30 val. po piety
i85 CHIN stoties. Banga 100.7 FM
Programos vedéja:

Violeta Simanaviciaté-Laurinavic¢iené
51 Patricia Dr., Toronto, Ont. M4C 5K2,
CANADA
Telefonas:(416) 690-3416

ROMA, ITALIJA

ROMOS RADIJAS

Transliuojamas kasdien nuo 20 val. 50 rqin.
iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku
41.15 ir 50.34 metry bangomis

Vedeéjas; Dr. J. Gailius
Circonvallazione NOMENTANA 162

VATIKANAS, ITALIJA

Programa transliuojama 8 kartus savaiteje
Sekmad. rytais 10:30-11:00 Lietuvos laiku
ir kiekv. vak. 20:15-20:30 Lietuvos laiku
Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry

Vedéjas: Kun. V. Kazilnas

Adresas: Sezione Lituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO
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KARO MUZIEJAUS SODELIS KAUNE
GARDEN AT THE WAR MUSEUM IN KAUNAS
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